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INTRODUCTION . e
P Vi

The discovery of dvantisundari of AcirsaDandin in the”
early decades of the present century is one of the most'
important events in the literary history of Sanskrit. The
peripatetic party attached to the Government Oriental Library,
Madras, brought to light in 1916-9, a fragment of a prose
romance called Avantisundari-kathgl and a fairly large
metrical summary called Azantisundari-kathasara? and they
were published in the Deksinabharati Series, No. 3, in 1924. |
It was gathered from \he two fragments that the prose
fragment was 2 part of the long lost preliminary portion of
the dvontisundari of Dandin, that the <o called Dadakusnara-
carita (hereafter referred to as Dodakumdra), the middle
portion and that the Piirvapithikd in most printed editions,

a patch-work by a laterhand. Some papers were pu'[iﬁrheﬁ
in research journals bearing on the literary and historical
data furnished by the fragments. A few scholars hosevet -
expressed theic doubt in regard to Dandin’s anthorship of -
the prose romance. Dr. S. K. De who belongs to the section
of Sanskritists that places Dandin carlier than Bina, field”
that the fragment was a revised version by 2 later hand “of
the lost portion of the Awentisundari, on the grourd of
disparity in style secn in it and in the Dasckumarad And
Dr. A. B. Keith went further, c¢ven to the extent of
saying that the fragment should not have been published?!
Soon after, however, another fragment of the same work but
much larger in extent was discovered, containing the continu-
ation of the smaliler fragment, to a considerable length. This
fragment, as will be seen in the sequel, convincingly answers
the scepticism on the part of scholars in regard fo the
authenticity af Dapdin’s authorship of the prose romance.

A few words may be said here about the discovery of this
fragment. When I was collecting manuscripts for the
Trivandrum Curator’s Office in June 1925, I came across a
big bundle of dishevelled foilos of ancient palm leaf manus-
cripts, along with other manuscripts of wellknown Sanskrit
works, in the house of a Namburi gentleman, in Muvattupuzha,

land2 are referred to in the footnotes as Av. and Av. Sara
respecm ely.
3 LEL.R. Vol. TIL. pp. 395-403.
Vid preface to his History of Saoskrit Literature
(Oxfmd 1928,1: Vi)
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found in the manuscript of Nimasaigrahamald by one
Appaya Diksita. As no better copy had been forthcoming,
a careful edition based on the two fragments was published m\'
the Trivandrum Sanskrit Series, No. 172 (1954).1 |
The Kathisidra,! in the present edition too, incomplete but
Detter than the oncissued in 1924. The work divides the run-
ning narrative of the originalinto paricchedas and carries it up
to Upahdravarman’s intrigue with Kalpasundari in the third
Ucchvasa of the Pafekumdra. The authar tells us with com-
mendabie modesty that he has no claim to literary finish and
that he recounts in a brief compass the s'ory of the Avanti-
sundari, for the love of telling good tales (I.9-10). His
sutnmary is in the main found to be faithful not only to the
Avantisundari so far published but also to the Defeknmdra,
with a quarter of which it overlaps. It is wrilten in a simple
style, indenting often onthe words of the original. It is anonym-
ous and employs the word ¢dmanda® as a mark in the last
stanza of each canto. Bhoja in his Spigiraprakasa says that
a poet called Paficadikba used Lhe word *dnanda’ as a mark in
the last stanza of cach canto of his work Stdrakakathd, The
Kathisara 1s obviously a different work and will remain
anonymous until further researches disclose the name of the
author. In the absence, however, of a complete original, it
will be a source of information, in regard o Dandin’s prose
work.

The Nafakumiras is a trunk without beginning or ending
and its very fitle is an anomaly. Dandin’s original and the
Kathisara apply the term ‘Kumara’ to the prince Rajavahana
alone, Even f it is taken in the sensc of faboy’ the titleis a
misfit; for Dandin’s scheme of the story contains not ten but
eleven boys, the prince and his ten companicns. The
Piirvapithika leaves out Devaraksita, one of the companions,
the sou of the pivus Satyafarman who leaves the Flower
City’, his native land, and sets up a family inan agrahéra in the
Kaveri delta; it also personatecs Somadatta, the son of Brah-
madatta, the king’s family pricst, as the son of Satyavarman.
In Dandin’s original as summarised by the Kathdsira, Deva-
raksita figures as a watcher of the entrance of the cave through
which (he prince enters the nether worlds. 1t appears that when
the earlier portion was not available and the Purvapithika was

1. For a detailed review of the Avantisundari, see also Dr., V.,
Raghavan, J. of the Travancore Uni. Mss. Library, v.VII, end.
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Tn the initial stage Dandin’s style is elaborate; there are
long compounds and sentences extending over 2 page and
azbundance of Slesa of different varieties; but as we proceed
further, the style changes to suit the subject matter, as
permitted by the great critic Anandavardhana rmar famaRan”,
and we find a simpler style, pithy and well turned expressions
gracefully arranged, and long descriptions alternating with
vivid scenes charged with rapidity of action. In spite of the
hopelessly fragmentary nature of the text, one can see
Dandin here in the sweet diction, the picturesque characteriza-
tion and other features that we are famillar with in the
Dasakumara.

Darndin mentions Bina and his Kadambari by name. He
adopts ideas, expressions and descriptions of Bapa, and trans-
forms them in the mint of his imagication investing them
with fresh vigour and beauty. In the episode of Kidambari,
he follows the thread of the story of Bina but differs from its
continuation by Bipa's san. He connects his work with Kadam-
barl by making Kapifijala take birth as the Brihman Matanga,
and Pundarika relate his tale to cheer up Mandikini. His
mastery of vocabulary is evident in the story of Mantragupta2
whieh is composed of words that contain no Jabial letters. In
the Kathisdra, Somadalta, stricken with fever, tells his tale in

words which contain only the soft tweniyfour letters out of
the fortytwo, in the Sanskrit alphabet (VII. 1548). The
story consists of thirty four stanzas in Upajiti of eleven
syllabiles; they flow with ease, withoutbetraying the restrictions
the author has imposed upon hirmself. Itisclear from this that
Dandin has another stupendous feat to his credit in the story
of Somadatta in the original. These literary feats, it may be
observed, are quite in keeping with his anthorship of Dvisan-
dhana, & poem in double entendre, narrating, at the same fime,
the story of the Ramiyapa and the Mababhirata. The story
of Somadatta is composed in the Lwentyfour letters constituting
the Tamil alpbabet with the exception of 1(0) and r(mp);and
it seems that Dandin, imbued as he was with Tami] culture,
tried his hand in the novel field of writing a Santkrit plece
inthe alphabet of Tamil and succeeded.

Bandin's varied knowledge is borne out in his description

_ of the elephants and horses in the army, his proficiency in
-— - T

1. Dhvanyiloka, N.S. edn., p. 143,
2. Dafakumira. N.S.edn., pp. 234-50.
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Dharmasistra and Grbyasiitra in the portrayal of the
Brahman villages on the banks of the Kdveri delta,! and in the
science of yogic practites in the depiction of the penance of
Ripuiijaya.* The thoughts and expressions of the Artha§astra
of Kautalya run throughout the texture of his work, In his
knowledge of astrology, medicine, berbs, plants, Agamas,
Purinas and architecture, Dandin leaves many great writers
far behind.

The scheme of Dapdin’s story is this: Ripufijaya the last
of the Brhadratha dynasty and ruler of Magadha is childless,
He abandons his kingdom, repairs to a hermitage on the bank
of the river Narmada and practises austerities. God Visnu
being pleased, grants him a boon that a son will be born
to him, who will defeat tlie rulec of Ujjain and brave the
stroke of Amardaka (God Siva of Ujjain). His penance
extends over many long centuries, when the dynasties from
Putikasor Pradyotas downto Potas (Haunas or Maunas accor-
ding to Purapas) rule over the country and disappear.  He
returns to Magadha where his son Rijahasisa is born. He
entrusts his kingdom to his son, retires to bis hermitage where
heleaves off his mortal Lody for a seat by the side of God Vignu.
Rijahaisz mavries Vasumati, the princess of the Pundra
country and defeats Minasira the king of Malava, in battle.
Here the story of the Avantisundari begins.

Minasira comes of the best Ksatriya race to whom honor
through ¢cunts morethan life. He propitiates Amardaka with the
rite of selling human flesh and obtainsa sword ensuring victory
over his enemy. e then challenges the Magadba king for
another trialof strength. Rijaharhisa sceing that Minasira has
grown stronger by externalaid, sends away his pregnant queen
with trusted ministers 10 a safe retreat in the Vindya
forest and encounters the caemy, A bloedy battle takes place
in which the Magadha roler is defeated and driven to the
sesreat where his queen and ministers are taking shelter.
Meanwhile, his queen gives birth (o a son named Harhisas
wibana, whom o eclestial angelin the form of a swan snatches

anay.



INTRODUCTION il

and offers worship. In due course she conceives and gives
birth to another son, Rajavihana. Sons are also born to the
four ministers and the Purohit who accompanied the queen.
Five stray infants who prove to be the sons of the lost minis-
ters and ally of the king are also brought to the hermitage, to
be companions to the prince; and all grow up in amity.

Vimadeva asks the prince to go out for the conquest of
regions and recover the lost kingdom of his father. The
prince starts with his ten companions and meets a Brahman
Mataiga in the Vindhya. The Brahman seeks the aid of the
prince to obtain lordship over the Asura world which is
promised to him by God Siva. When the companions are
asleep, he takes the prince through a cave 1o the regions of
Asvras, marries the princess Mandikini and rules over the
realm.

The companions who miss the prince station one among
them, Devaraksita, to watch at the gate of the cave, and the
others search for him in different directions, where he might
emerge by other exits. Mandakini presents the prince with a
waonderful jers that gives the wearer freedom from hunger and
thirst; anil he takes leave of the happy couple and proceeds to
Ujjain. There he meets Puspodbhava his companion whe
recounts his story; he falls in love with the princess Avanti-
suadari, the daughter of Manaséira. In the temple of Ujjain,
Be comes across tbe Brahmian, Vidyeivara, a magician of
Cidambaram, and then Somadalta another companion who fells
his story. Through the contrivance of the magician, he marries
the pripcess; and after reverses for two months, meets the other
companions at Campd; they all severally narrate their
adventures,

Dandin mentions Potast in the place of Haugas or Maunas,
the last of the local dynastics mentioned by the Puranas. A few
particulars furnished by the work which are reminiscent of
certain facts of the history of the Pallavas may be set focth
here.  After a long exile, says Dandin, Ripuiijaya returns to
Magadha and renounces his kingdom in favour of his son

1, Pota seems to be an abbreviated form of Potaraja (lord of
ships) a title by swhich the Pallavas of Kanchi were known, and
it is possible that in view of the promtinence given to their maritime
activities the Pallavas called themselves Potarajas. It may be
noted here that Dandin calls the merchant-prince whe carned
large wealth by overseis trade by the name Potapa.
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Rijaharhsa, whom the learned people place on the throne.?
Rajaharhsa is described as a partial incarnation of Visou? and
his two sons Hathsavihana and Rajavihana, as incarnations
of Pradyumna and Samba. The last two are the sons of Sri
Krsna and two of the holy Paficaviras of the Vysnis;? and a
templet is set up for them. The Pallava kings are praised as
partial incarpations of Vispu® Nandivarman Pallvamalla
was a devout Vaignava® and he was placed on the throne by
the people of the city.7 He is known to have built the
Vaikantha Perumil temple at Kafici. Dagdin describes
Rajahathsa as a lover of clephants® and his army consists of
huge carps of elephants,9 The Pallava sovereipns are said
to be well-versed “in elephant-lore and Rijasithha is extoled
for his proficiency in Gafa Sastrel. Dandin’s Rajahariisa has
a state elephant in Hemakdta and a state horse in Bhadra-
vihana; while the state elephant of Paramedvaravarman 1
is called Arivirana and his state horse, AtiSaya.11 Pallava-
malla was very fond of elephants and captured the elephant
Pattavardhana as a booty from a Ganga king.* The magnifi-
cent sculptures of elephants at Mamallapuram also bear
witness to the great regard the Pallavas had for the animal,
In our work the queen of Rajaharhsa offers worship to Guha

1. YgFUl URdE..... o FRE ERUES AuSREE
(srrarifia:) samedn 17, 4 p. 154,
2. CRISIRTMEAT TREQER’, Thid,
3. ‘aeaE da wdamn g |
ST arERA: A A 0T 7
aifsga ada dadha el i (Viyu Purdna,
chap. 97) ; Ep. Ind. Vol. XXIV., pp. 196-98.
4. ‘9adRER GMaTAINEAR ' Dodokumdra, N. S, Edn,,
p. 17,
s, ‘RuiiarTar 13 dgaRs AR, .01, Vol 11, part
L p. 347,
6. S.LL VOLII, part V, p. 519,
7. S80I Vol IV No. 135,

8. 4o pp. 79, 203,

9. o pp. 77-88.

10, CL. his titles in inscriptions S.LL, Vol 1, part L. pp, 15
(pﬂ?mx\u 16 (e ¥ P

1. S1L, Vol 1, p. 153 ff,
12, SLL, Vol 1), pant ¥,
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ina temple (guhalaya) and sees a picture of Guba playing
near his parentst (Somaskanda), and a son is born to her by
the grace of the God. Rajasiritha is described in his inscrip-
tions? as having taken birth from Parameévara as ‘Guha from
Siva’. The representation of Somdskanda is found on the
walls of the temples built by R&jasimha. Dandin mentions
one Bapadeva, son of a feudatory, as holding the royal
umbrella over Rijahariisa; and the Bina chicftains of the
south were, many of them, feavdatories of the Pallava kings.
These and other paralicl details which could not be attributed
to sheer chance, suggest that Dandin, a court-poet of Pallava
kings, was strongly influenced by the events of contemporary
history.

The work contains descriptions of ancient dynasties
corresponding to the accounts given in the Matsya, Vayu and
other, Puranas, There are, however, a few points of difference
which deserve mention. Unlike the Purdnas, Dandin calls
the dynasty that succeeded the Brhadrathas, Pufikas. Putika,
(Pulika or Punika according to the Purdnas), was a king of
Avanti; he killed Vitihotra, who succecded Ripufijaya, and
anointed his son Pradyota as king in the realm.? Pradyota
was 2 harsh ruler, the people called him Canda and his harem
contained 16,000 ladiest The Purinas are unanimous
in saying that Kautfalya uprooted the eight sons of Mahipadma
and placed Candragupla on the throne; and Dandin is alone in
saying that Aryaka the minister uprooted the cight sons one
after another, when the high-minded Capakya, whose anger
was foused, established Candragupta Maurya on the throne.5
The minister Sakatira who figures prominently in the legends
is conspicuous by his absence from Dandlin.  Again Pugyamitra
Sunga, the commander, says Dandin, killed Maladeva in

1. dv. pp. 156-7., and Ar. Sdra, TIT. 37, 38.

2. 811, Vol.1, p.12. No.24; and F.4. XLVIII (1918),
p. 231,

3. Inthe light of Dandin’s version, the passage, ‘FEIFTHAE
+eve . BAM@E GIPE FWRT%, in the Harsacarita, may be read as
SRR, ., . AR S geRa? | (N S. Eda. . 199.)

4. Inhis Soapnavdsacadatta, Bhisa says that Pradyota’s antah-
Dura consisted of siXteen women WBUFAYIAT (TSS. p. 68.).

S.BAP‘ p. 183,
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battle, after deposing Brhadratha.! Pusyamitra is said to
have waited long before he could formally assume the imperial
power, and Dandin’s version brings out the new fact that
Pusyamitra had on his way to the throne an adversary in the
person of Miladeva, who bad killed his son Sumitra.

Bipa alludes to Miiladeva in bis Hargacarita. The
manuscript of the work in the Trivandrum Palace Library
reads the passage referring to the assassination of Sumitra thus
— szl 5 pEianigean FuRfagar, qfAEITe
glisea {6%{: { It means that Miladeva having been in the
midst of actors cut off the head of Sumitra, the elder brother
of Agnimitra. Itisnow plain that Sumitra was an elder son of
Pusyamitra and Vasumitra, his grandson. One was an addict
of dancing and lost his life: and the other was a distinguished
bowman who conguered the Yavanas on the bank of the river
Sindhy, as is seen in the Milavikignimitra of Kalidasa.

Miiladeva is an outstanding figure in the kathd literature
in Sanskrit, and several stories, often mutually conflicting,
have gathered round his name. In his introductory verses,
Dandin refers Miiladeva as an author of a work on Nariyana-
dattd and Devadattd; the Padmeprabhriaka, a Bhina attributed
to §idraka, which has for its plot the love between Miladeva
and Devadatta exhibits Miladeva alias Karnisuta as proficient
in all arts, The Haramekhald, a Prakrit work on medicine
and perfumery by Mahuka (900 A.D.} refers to the love
between Maladeva and Devadatta? and characterises him as
‘widagdha-ciagaman?®  (a beau ideal). The love story of
Miladeva and Devadattd is dealt with in the Kumaropala-
pratibodha of the Jain author Somaprabha;and in it Miila«
deva is said to be a beautiful person, proficient in all kalds
and a fountain of all good qualities. In Ksemendra's Kala-
vilasa, Miladeva figures as a teacher of Kalas. In the
Kathasaritsdgare, Somadeva connects Miladeva with several
fegendary figures. An old Maharashtra tale mentions Miladeva
as the king of Venndyastad and an ideal ruler of his land.
1 Av g) 184,

2. TSS. No. 124, p. 35.
3. Inid, No, 136, p. 72.

. A Ocean of Story, Penzer, VIL, 2179, Bhiksuprabhamati

in hiy commentary Cinakyallki on the Arths !i)!xlra (1L
ll)'mz:s that Vegnayata was in the Vidacbha (Gf couulr}:
QAT el U @ g | )
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The Pallava king Nandivarman Pallavamalla is praised in his
inscription? as Karnisata in his knowledge of arts. The anthor
of Jayamadgala, 2 commentary on the Kamasitra of
Vitsyiyana, when dealing with the Mlecchita-wikalpa®
(systems of cipher-writing) cites by way of illustration two
systems, one founded by Kautalya and the other by Maladeva.
This fact that Kautalya and Maladeva were anthors of systems
of cipher-writing is quite in keeping with the tradition that
ascribes to them mastery of all sciences and arts. This
system of cipler-wriling, it may be mentioned in passing, is
called Milabhadriya in Kerala and the Malayalis of old
generations are found to make use of it on occasions of
secrecy In the body. of the Avantisundari, Muladeva
alias Karnisuta figures as a teacher of burglary, abduction,
ilicit tove ete. In the Matiouil k of Mahend
Vikrama, Kharapata is said to be the author of Cora
f@strg®  (the science of theft) and Kautalya in his
Arthaiasira says that the implements of torture should be
learnt from Kbarapatz4 Bipa in his Kddambari makes
mentjon of the story of Kamisuta, and the Jain Upidhyaya
Siddbacandra commenting on the word quotes a passage
identifying Karpisuta with Kharapata. The lexicon Tri-
kandafesa of Purugottama gives Karnisuta, Kharapata,
Miladeva and Kalankura as synonyms. It is highly doubtful
if one and the same person could be a romantic adventurer, a
teacher and master of kalas possessing all good gualities, an
author of a treatise on theft and a daring opponent of an
usurper of the imperial throne; and the correctness of identifi-
cation with Miladeva alies Karnisuta with Kharapata may be
teld in abeyance until fresh hight is thrown on it by
further researchies.

1. SIL Vol 11, p. 34 . -

2. #PmbFa  f—an ey iiazaaaeTmag
S GRS TEEHA | R RE a3 WEEIEE | 35,
Tur AR —IR: GrAT FRA WHEHARA |

frgwmaiivaier, gAwfal afsan (1
il @it 98y g =) wir ad A |
ozt 2l I gediamead o

3. W RV 9%ed 37 SRarE nWlaA | (7SS, 55, p. 15).

4. TENRT SR qn QuROEaERYE  GRSERMAN |
(TSS._Edn. No. 80, p. 156.)

5. N.S.Edn., p. 19,
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There are references in the work to the commercial and
colonizing activitics that the east coast of India had with the
Far East. In the story of the birth of Puspodbhava, bis
father Ratnodbhava sails on the seas, and being ship-wrecked,
reaches the island of Kalayavana or Yavana, There he
marries the davghter of a rich merchant, Kilagupta; and the
merchant-guild elects him to be the ruler of the island,2 Then
he returns home with his wife in ships loaded with valuables,
and his ships sink in the sea, His wife and nurse take shelter
in the Kalinga coast and he in an unknown island from which
he goes to the Bali island, in search of his wife. Again in the
story of Ripufijaya, the merchant Potapalands at Andhakaccha?
near Mabendra forest, with rich merchandise, after a voyage
over Mahodedhi (Bay of Bengal). He makes many Siddha-
yair@s or successful voyages in search of wealth, from
Dramilapattana® and takes valuable jewels to Candragupta
Maurya for sale and the latter addresses him as yovang-
yatrika. Buhler identifies Kélayavana with Zansibar on the
coast of Arabia; but from the above references it would
appear to be an island in the Far East.

‘The work contains short accounts of the lives of §iidraka,
Vararuci, Vyadi, Upavarsa and other historical and semi-~
historical characters; but they differ from the accounts given
in the Brkatkathamaiifari of Kg dra and Kathasaritsdgara
of Somadeva, which are now held to be the Sanskrit renderings
of an enlarged version of the Brhatkathd. As Dandin
flourished about three centuries earlier than ngmendra'and
Somadeva, it is possible that he derived his themes from a
simpler and more genuine text of Gunidhya, Dandin’s version
depicts Siidraka as 3 historical rather than a legendary person.
Siidraka, says Dandin, conquered the world by the clean edge
of hiis sword and captured men’s minds by writing a book on
hisown life. He was a Brahman named Indranigupta of the
Afmaka country. He aspired for the majesty of a king
(Rajafriy and discarded the glory of a Brahman (Brahmagri) ;
and the learned people called him Sidraka. He worked hi;
way through a long series of dangers and fought with prince
Sviti of the Andlira dynasty, a friend of his boyhood, In

1. Ar. p. 191,
g. ﬁ”ﬂ p. 177,
. virippattinam or Puhi i
;om' at the mouth of the riverl;{'.;;.er?. port situated on the east
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the battle, he jumped from his horse upon the elephant that
was carrying his enemy, captured him alive and took possession
of Ujjain. He distributed the conquered territory among his
friends and reinstated Svati on his father’s kingdom.* He
released Bandhudatta his friend from prison and recovered
Rafigapatika his mistress who had dwelt abroad for fear of
the enmity of the rake, the brother-in-law of the king. 2

Dandin tells us that Upavarga was the teacher of
Katyiyana-Vararuci and that he was identical with Bodhiyana
and Kriakoti. Itispossible that he was the same Acdrya as
Bbagavan Upavarsa, the great Vritikira of the Pfirpa and
Uttara Mim&iisas. On the Upavarga-Bodhayana identity,
there is difference of opinion among scholars. Mm. Kuppu-
swami Sastri holds that Upavarsa and Bodhayana are
identical.? V. A, Ramaswami Sastri finds difficulty in
accepting the identity on the ground that, while Upavarsa
holds Arman as Vibhu, Bodhiyana proclaims Jivanutya
as slated by Sri Raminuja in his Sribkdsyet Dr. S.
Krishnaswami Ayyangar relying on the Manimekhalai® and the
anonymous Prapaiicasira® takes Bodhayana as different from
Upavarsa but identical with Krtakoti. In the light of the
tradition recorded by Dandin the evidences sought to make
out Upavarsa to be different from Bodhayana have to he
re-examined,

a P

1. =Efa FEEs i, Tesgan
WA g g% aTmedeasy SceaniveRaTaR samenadia |
i Wil geagiEaw fidn aviw’ | (de p. 201).

2. TTEEEAEIE T FAOHER Ul
TETNERGEL L (4w p. 200). This passage is reminiscent of
the theme of the Myechakatika.

3. See fus paper on ‘Bodhiyzna and Dramidacirya—Two
old Vedintins presupposed by R3minuja’, Proceedings of the Third
Oriental Conference, Madras, 1924, pp. 465-73.

4. Vide his introduction (pp. 14-6) to the Tattrabindz,
Annamalai University Sanskrit Scries No. 3, p. 15.

5. Videhis “Mapimekhalai in its historical selting’, pp. 91-2.
6. T.5.8. 45.
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In his work, Dandin gives an account of himself and his
forebears. In his younger days, when Kafichi was invaded by
enemies he left the city and roamed about from one country to
another. This incident must have afforded him opportunities
of coming into contact with several sorts of people and of
observing at first hand different sides of life, which are vividly
exhibited in his work, He was a votary of Vignu and obtain-
ed inspiration from Him for writing his work. His concep-
tion of moksais the enjoyment of the bighest bliss in the
presence of the God.z  He was a caurt-poet of a Pallava king;
and Damodara, his great-grandfather and an associate of poet
Bharavi, was patronised by Vispuvardhana, Gaiiga Durvinita
and Pallava Simhhavispu, The three kings of these threg
same names are also known from inscriptions as rulers of
various provinces of the Deccan in the beginning of the 7th
century A.D. Bharavi mentioned by Dandin as a great poet
and $aivite was the same as the author of Kirgfarjuniya, the
saivaite poet referred to in the Aihole inscription of 636 A.D.
Dandin, the fourth descendant of Damodara, may be assigned
to the early part of the 8th century A.D. He was familiar
with Bina's Kadambari which must have by this time attained
wide celebrity.

The text of the Kathdsdra presented in the following
pages is based on the collation of two manuscripts (%, 9) and
the printed text (1) issued in 1924. One of the manuscripts
(F)was obtsined from Travancore; it is written in Malayalam
characters on palm leaves and is fairly correct but contains
gaps at the end, The other, (T} is a Devanagari transcript
belonging to Dr. V. Raghavan copied from an original palm-
feaf manuscript with Dr. C, Kunhan Raja. This manuscript
isof the same extent as the printed text; it begins with a
table of contents in prose for the first chapter and contains
good variants, The text appeared in the Jonrnal of Oriental
Researeh, Madras, as its supplement, in Vols. XIV-XIX, It s
now issued in book form with an Introduction and 2 summary
ot Contents. The Kathdsara is at times very brief; to make
the summary more informative, I have drawn from Dandin's
original dvantisundarl wherever necessary. I express my
indebtedness to Dr. V. Raghavan for placing his manuscript

1. Ao op.ISH,
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atmy disposal, as also for revising the Introduction and Sum-
mary of contents and for helping me in other ways in bring-
ing out this edition. My thanks are also due to Sri K.
V. Sarma of the Sanskrit Department of the Madras Univer-
sity, for going through the proof of the Introduction and
the Summary of Contents and making several suggestions. In
spite of careful proof reading there remaina few errors of
printing in the text for which I crave the indulgence of
the critical reader. Corrections suggested in the Errata are,
many of them, the resultof further study and careful revision.

Maonas

2.1-1957 G. HARIHARA SASTRI



SUMMARY OF CONTENTS*

CHAPTER I
Ancestors of Dandin

King Simhavisou of the Pallava dynasty was ruling over
Kafici, the hless city of Daksinipatha, hallowed by the
feet of Agastya. Ope day when the king was inhis audience
hall a Gandharva approached him and recited a song in @ryato
the accompaniment of the lute. The king was pleased and
asked about the author of the song., The Gandharva bowed
and said: + O King, in the city of Anandapura [the capital of
Anarta in Gujarat] in the north-west of Aryadefs there was a
great abode of Brahmans; and from among them a group of
families of Kausika goira migrated and settled in the city of
Acalapura (near Nasik) founded by Miladeva for his friend
Acala. Nirayanasvamin, one of these settlers, had a son
named Damodara whom the poetic muse marked, even in his
youth, for her own. The young poet associated himself with
the great poet Bhiravi and through him secured the friendship
of prince Vispuvardhana. He once accompanied the prince in
a hunting excursion. On the way, being afflicted with hunger,
he was forced to take flesh ina forest. It is sacrilege toa
Brahman to resort to animal food, unless it is the residue of
the oblationt offered to Gods_in a sacrifice. To expiate the
sin Damodara started on a pilgrimage and visited several
sacred centres; and in the course of the journey he came into
contact with Durvinita, the Gafga king, IIe is now happy,
in the company of that king; and the d@ryz that I recited was
composed by this boy poet’’.

(4v. Sdra, ¥, 1-26; Av. pp. 1-10)

Life of Dandin
On hearing this the Pallava king was eager to see the
author of that verse and with repeated invitations, he brought

*This summary is based on the Avantisundari KathGé Sora (Av.
Sira) edited here and on the ongmal Arentisundari (Av.} of
Pandin publisbed as Trivand Series 172. R
1o both are givenat the end of xhc respective paragraphs: Relevent
information contained only in the original Arenfisundari (Av.) is
given within brackets,
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Dimodara to his court [and made him his own. Under the
liberal Pallava patromage the poet wrote Gandhamadana and
works on poetics in Sanskrit and Prkrt]. As desired by the
king, he married and became father of three sons, [Simba-
visou, Manoratha and Atilobha. In course of time, the second
son Manoratha had four sons, Damodara, Bhavadasa, Simha-
vispu, and Viradatta]. The last son married Gauri [of
Mithara gotra, a paragon of womanly virtue. She gave birth
to many female children in succession; and, to the great relief
of the parents], Dandin was born as the only male child,
When Dandin was seven years old he lost his mother; and
afterwards he was nurtured by the Goddess of Learning.
After he was invested with the sacred thread his father also
passed away. During this time, the Pallava kingdom was
invaded by enemies; [famine and pestilence devastated the
land of Dravidas, Colas and Pindyas]. Torn from his kith
and kin, Dandin roamed all about the country; he stayed many
years in great centres of learning and acquired proficiency in
several branches of learning. After prace was restored,
Dandin returned to Kaiici, and being restored to the place of
his ancestors, lived a peaceful life amidst friends and rela-
tions.
(Av. Sira 1. 27-36; Ay. pp. 10-12).

Visit to Mahamallapurom

At this time, an architect named Lalitilaya, son of
Mindhiti, called on Dapdin. [He was an expert in cons-
tructing ninety-six kinds of prasadas (temples) and six kinds
of yantras (mechanical contrivances); he had all the thirty-
six qualifications preseribed for an architect (dcdrya)]. When
be sat near Dandin with due decorum, people gathered around
them, voicing their admiration of his varied achievements as
follows: [* This architect has constructed mechanical men
and exhibited a mock fight between them; he caused artificial
elouds to raint {rom the sky and showed magic by means of
yantras; he is a warrior; he broke the hieads of elephants, in
battle, with arrows as big as pestles; he is a writer; he wrote
the Jife of Sidraka (Sadrako-carito) in Tamil, Ilis father
was superior to Yavamas in making yastrar and astonished
king Durjaya by creating amechanjeal Kelpa Vrbsa (the
with-yielding tree)™  When the dinof voices censed, the
nr:pilrﬂ taid to Dandin, + Sir! the little things I have done
excite people’s wonder; and evidently, our grest achieves
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ments in art have deteriorated by long neglect. Bul it means
little for scholars like you who have mastered the science of
the arts of Brahma, Indra and Par@Sara]. I have however
a request to make. You have seen the image of Visou reclin-
ing on his serpent bed on the shore of Mahamallapuram (the
modern Mahabalipuram); I found one of the arms of the
fmage broken and I have refitted it. Please seeif my refitting
is worthy of the image which is a work of art of the great
ancient architects”. Then [Ranamalla alias Virapatika,] a
friend of Dandin and son of a general said, “Sir, let us comply
with the request of the architect. Our friends Matrdatta [and
Devaéarman] who have come from Kerala to see you are
now at Mahamallapuram; we can meet them also.”
(4v. Sara 1. 37-46; Az, pp. 12-14)

The next day they started [with Jayantanardyana and
other friends] to see the image. On the shore, they sighted a
lofty palace, [all in white, and the tumaltnous billows dashing
against its base.] Proceeding alittle distance, they beheld
the image, the sea brushing its fect with gentle ripples. They
came close to the image but could not discover any trace of
mending in the arins. They asked the architect which of the
arms be had mended. Lalitalaya bowed to them and said that
his Iabours were amply rewarded.

Origin of the Story

By this time, they saw a big red lotus floating over the
sea and moving slowly towards the image. It touched the fect
of the image and suddenly turned into a Vidyadhara equipped
with arms and ornaments. When Dandin and his friends
were looking aghast, the Vidyadhara went round, made
obeisance to the deity and vanished in the sky. [Rama-
$arman,] one of the party and a native of the Cofa
country, asked Dapdin if he could unravel the mystery.
“Yes, it is a mystery” said Dandin. “This much, however,
can be imagined; a celestial being offended a sage in an
incident connecterd with flowers and the angry sage cursed
him to_change into a lotus flower; and the flower having
floated over the sea for long ages, recovered its original form,
at the touch of the image. Let us now go back home.”
Filled with wonder, the party returned to Kafici and
Dagdin’s friends pressed him to unravel the mystery. Then
Dandin observed a course of austerities lasting many days
and worshipped Vignu with intense devotion, sleeping on
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a bed of kuda grass {on a twelfth lunar day]. The Goddess
of Learning appeared in his dream and said, * Dear child!
God Vistiu is pleased with you. May the story [of Rija-
vihana, the lord of men and semidivine beings,] shine bright
within you—[the story bristling with anecdotes on'the aims
of life, tales of distant islands, description of arts and creeds,
and traditions of ancient kings, gods and demons.]” The
day dawned; with a thrill of joy Dandin awoke early in the
morning, [and attended to his religious duties with meticulous
attention. He then summoned his friends who were fond of
hearing tales and narrated the story of Avantisundari
[ending with the lotus changing into 2 Vidyadhara.]
(4o, Sara 1. 47-63; Av. pp. 14-17)

CHAPTER II

Story of King Rajchasiisa

Rajabamsa was the king of the Magadba country
with his capital at Kusumapura. He had a noble queen in
Vasumati, (the princess of the Pundra countryl)., He
entrusted the affairs of the state in the hands of his faithful
ministers and enjoyed the pleasures of youth as suited the
varying seasons of the year. He had earlier defeated
Mainasira, the ruler of the Mélava country, in batile, reinstated
him in his kingdom and had set a spy to watch bis move-
ments. The spy returned after wandering about the Malava
country in the guise of an ascetic and said: «Oh Lorq,
Minasira smarting under humiliation practised severe
penance. But seeing that the penance would not bring
H fruit, he propitiated the god (Amardaka) (§iva)
at Mahakila (Ujjain) by selling Mahimimsa. The god
was pleased and granted him a sword which would give
him an assured victory in battle. Equipped with this divine
weapon he is making preparations 10 wage war against you.”

(dv. Sara 11. 1-37; Av. pp. 17-38)

Hearing the report the Magadha king thought that the
enemy had grown invincible with external aid and that the
only course left to him would be to fight the enemy and face

1. Paindua, calfed Firuzubad in 1a
According 1o Kebavasvimin's Nandrbdrnara, D, i
country ealled Varendri, (Varendra in B;ng‘;,l) undea s the

ter times, in Bengal.
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the consequences. The ministers advised the king that the
suitable course to take under the circumstances would be to
tetire into the Vindhya forests and bide their time. Bup the
brave king would not shirk an open fight and flee like a coward.
He pointed ont that there was no safety in taking shelter in
a forest in as much as the ensmy could pursue them in their
refuge. Finally it was decided that the king should meet the
enemy in battle and that the ministers should repair to a hiding
place in the Vindhya forest along with his pregnant queen and
2 select bady of followers. There were aminaus forehodings
portending danger to the country. Then a Brahman
messenger of Minasara approachtd the king and said, “Your
Majesty, the Lord of the Malavas conveys his affection and
regard for you and asks me to intimate his desire to hear,
once again, the peal of thunder of your powerful arms in
hattle and give up his body defiled by the dust of your feet.””
“Be it s0,”" replied Rajahamsa. * It will be a pleasurc to me
to receive Blanasira in battle, Tell him that we shall meet at
daybreak on the haoly bank of Prayag.”
(Av. Sara 11, 38-68; Av. pp. 38-59)
Then the Magadha king ordered his general (Harsa) for
an immedizte manoeuvre of the army. To ward off unseen
evils he performed expiatory rites and emptied his treasury by
making gifts to Brehmans, and with their blessings he started
from the city and spent the rest of the day in camp inspecting
the four divisions of his huge forces arrayed for bhaitle.
Next morning he mounted his favourite elepbant Hemakiita and
set ont with his army. {Manasara had advanced with his forces
and was ready for fight]. The two armies clashed and a fierce
battle took place. The two warriors at first fought each
other seated on their elephants, then on horseback and Iastly in
their chariots. Their fate was hanging on thebalance fora long
while. Then Manasira flung the divine weapon at his encmy.
‘The sword had hit the Magadha king hard, made him senseless
and killed his charioteer before he broke it to pieces.
(Av. Sara 11. 69-86; Av. pp. 59-114)
When the sun set the bewildered horses turned away from
the battlcficld and dragged their royal master day and night
through many aland. ‘And as it happened they entered into
the thicket of the Vindbya forest where the ministers and
the queen were taking shelter and fell down and died from
exhaustion. \When Rijahamsa regained consciousness,
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he heard the following conversation from behind a bush
and recognised that it was Sumati and his other ministers
that were talking, * Sir, we are here,” said one of them,
«yunder the orders of the king to guard the pregnant queen.
She gave birth to a child with all auspicious marks on the
body. Today is the eleventh day and religious rites were
performed for the welfare of the child. But, what abad
omen! Idreamt a dream that the child was carried away
by a bird.” Soon after, the women cried, “Ab, amanin
the shape of a swan is taking away the child and flying up
the sky.” The queen sank in sorrow and the ministers got
alarmed at the sudden disappearance of the child, Then
she addressed the ministers as followsi—¢ Sirs, by the
command of the king I have been taken here to worship
the goddess Vindhyavisini? till I give birth to a child. But
uafortunately, my child is lost. Grief is consuming my body.
I shall burn it completely in a forest conflagration. Please
convey my last respects to my Lord."”
(4v. Sarall. 86-98; Av, pp. 114.22)

The ministers dissuaded the queen from her rash attempt
and said: * Your child has all the prosperous signs of an
emperor. He is superhuman. He will not be lost, but may
be hiding somewhere,” But she was firm in her resolve. At
dead of night, she quietly stole away from the camp, went near
the thicket, where the king happend to lie prostrate, and decid~
ing to hang herself by a noose, uttered the words: «Oh, my
Lord, I am dying.” The king recognised her from her voice
and asked her in faint words not to be rash. She was taken
aback when she heard the words of her lord in that
lonely place; she cried for a Jamp and a light was brought.
She beheld her lord bleeding all over his body and lying flat
on the ground as if dead, at which she fell down and fainted.
{Recovering consclousness, she saw him in an unconscious
state and decided to follow him in death by falling into fire].
At this moment, the king opened his bright eyes and raised
lis hands and the upper part of bis body as if he was free

1. Thedeity of the celebrated temple Vindubasing sitwated
on a part of the hills near Mirzapur, The goddess Vindubasing
was widely worshipped in the seventh century and her shirine was
considered as oneof the most sacred places of prilgri
also Kathsaritsdgara, chs, 52, 54, prifgrmage. CL.
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from all pains. Thec hearts of the ministers and other
attendants swelled with joy to see the king looking safe and
sound, They at once removed the queen, who could hardly
believe that her lord was alive, from the fire which she was
entering.

(Adv. Sare 11. 98-166; Av. pp. 122-34)

CHAPTER III
Story of Rajaharnsa (contd.)

Réjahariisa related his adventures to the ministers and
added, “In my sad plight, God Siva appeared in person;
and when 1 bowed to him mentally, he consoled me with the
following words: ““Dear child, I am pleased with your valour.
It is I that struck you in the battle in the form of a sword;
and to my great joy, you shattered it to pieces. It was at
my dispensation that the horses took you to this safe retreat.
In due time, you shall recover your former position and
beget a son named Rajavihana of infinite powers, the sole
ruler of Jambiidvipa; you should live an ascetic life, in 2
hermitage and send him out for the conquest of the world
when he is sixteen years old. Your first son Hamsav3hana
is now doing well.” Having said this the God disappeared
and I got up as if I was free from all pains.” Whilst the
king and his ministers were engaged in talking over what
had happened, the night came to a close.

(dv. Sarg IL. 1-10; Awv. pp. 134-36)

When experts in Ayurveda hbad healed his wounds,
the king followed by his ministers paid a visit to the
hermitage of the sage Vamadeva on the bank of the river
Narmadd and fell at his feet. The all-knowing sage
reeeived him kindly and with a smile began to narrate the
king’s story to the ascetics that sat atound him. He traced
the descent of the king from the Creator and mentioned the
names of his ancestors down to his father Ripufijaya of the
lunar race, «For a long time,” added the sage, “ Ripuiijaya
was “childless. And as desired by me he practised severe
austerities in this Vindhya forest and worshipped the God
Visnu (Jalasayin). The God said to him in a dream:
“Child! stop this mortifiction. A son will be born to you.
He will defeat the king of Ujjain and face bravely the stroke



8 AVANTISUNDARI KATHA SARA

of Amardaka (Siva). And Pradyumna and Samba, (the
two sons of Krsna), will be born to him as his sons.’ [When
Ripufijaya told me his dream, 1 felt very happ;. 1In
accordance with the divine command, hie returnad to the
Magadha country where his son R3jahamsa was born.  When
the son grew fit fo bear the burden of the kingdom, he entrus-
ted the responsibitities to him and returned to this place, called
Ripufijayaérama after his name, to resume his penance. In
due time he gave up his body and got a seat ncar the feet of
the God Vispu]. His hermitage is not far off from here. His
son Ré@jahamsa, who is before us, is 2 monarch of marvellous
adventures.”
(dv. Sarg 111, 11-32; Av. pp. 136-35)

The sage, having finished the story, engaged himself in
his midday observances. The king returned to his camp,
stayed as a guest of the sage for the day and then proceeded
to the hermitage of his father. The royal pair paid obeisance
to the sage daily with the wish for a son and took part in his
sacrificial performances. Meanwhile, the queen came to know
that there was a temple of Guha close by, a resort of people who
desired progeny. She hastened to the temple where she saw
carved on the wail the image of child Guha playing near his
parents (Uma and Siva). The loss of her child Hamsavahana
catme to her memory and tears ran down her cheeks. At this
juncture there came to the temple a Sabara maid, named
Vindhyasen3, of about twenty years, accompanied by an old
Sabara, her father-in-law. She asked the queen what made
her weep and the queen told, with added agony, the incident of
her child being carried away byaswan. At this point the king
too came to the ternple and the queen introduced the $abara
maid as her dear {friend, the daughter of a Sabara chief, and
as having resorted to the temple with a petition for g son.

(Av. Sara 111 33-44; 42, 155.57)

The king noticed a jewelled bracelet on the hand of
the old man whose eyes were full of tears, When
asked for the reason of his sorrow, the Sabara bowed
to the king and said, #My Lord, I hada brother named
Candakrsya noted for his cruelty.  He put alf his relations to
death leaving me to mourn for them, At that time the
Nustriovs king Ripuiijaya came to this forest to Ppractise
penance and 1 had the good fortune to waijt on him, Having
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completed his penance he stayed here long and then as desired
by the sages he slew my brother and made me the ruler of the
forest, He declined to accept my humble presents offered to
him and favoured me with this bracelet. Your appearance,
voice and deeds bring before my mind the noble form of
Ripufijaya and my eyes gush with tears of joy.”” The king had
a chat with the old man about the glorious days of his father
and dismissed him and his daughter-in-law. After a while,
Vindhyasend came to the king's hermitage with her husband
Vyighradamana. The king and the queen accorded to them a
cordial welcome and in due course a strong bond of friend-
ship developed amongst them. Then, in the last quarter of a
night, the queen had a dream that she devoured the whole
sphere of the universe. By the grace of god Guha, the
queen, the wives of the ministers and the $abara girl
Vindhyasena had conceived. After a time on an
auspicious day, when the planets were in their exalted
positions, the qucen gave birth to a son marked with signs of
an emperor- A son named Simhadamana was born to
Vindhyasen and with the babe in her arms she rushed to the
queen to see the new-born prince. The gurohita gave the name
Rijavihana to the prince indicating his future greatness. At
the same time sons were born also to the four ministers;
Sumati’s son was named Pramati, Su$ruta’s son Mitragnpta,
Sumantra’s son Mantragupta and the son of (Brahmadatic),
the purohits, Somadatta.

(Av. Sara 11 45.68; Ao, pp. 157-66)

Story of Apaharavayman

One day the mother of Vindhyasen3 came to the hermit-
age with a child in her arms accompanied by an old Sabara.
The old man made obeisance to the king and said: *King,
not far off from here, lives 2 Kirita chief [named Sartha-
mardana], the husband of Vindhyasends mother’s sister.
I'am his maternal uncle (Alitacakra by name). One day we
heard that the king of Mithila was passing through the forest
and we at once set out with a band of armed hunters 1o waylay
him. Io the tussle that followed the king fought bravely
even after bis forces had been defeated; finally he was forced
to flee with the remnant of his army. The chief commis-
sioned me to collect the spoil from the wounded whilehe
himsclf pursued the fleeing king. When I was about to leave

2
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that spot, I saw an young woman wounded all over he
body and also heard a child crying. The woman entreated in
a feeble voice, “Please protect the prince.” Then I beheld not
far off from her an elephant killed in battle and a child in the
cavity of the ear of the animal. I took hold of the child who
had fortunately escaped injury and asked her who she was
and what brought her thither.
(Av. Sara 111, 68-77; Av. pp. 166-71)

*Sir,’ she said, “*youmay have heard of Prahiravar~
man, king of Videha, and his friend Rijahamhisa, king of
Magadha. The queens of these two were also close friends.
{Priyamvada] the queen of Videha set out for Magadha
with her husband to see her pregnant friend, At this time a
war broke out between the Magadha and Milava rulers. The
king of Videha and the ruler of Anga rendered help to the
Magadha king but they were overwhelmed by the forces of the
enemy and Prahira was caught in a dense mass of arrows.
The brave Magadba ruler semoved them from danger and
fought heroically alune but at last being struck by a divine
weapon he fell down and fainted.

But Manasira, the Matava king, did not exult inhis victory;
[te conciliated Prahiica by healing his wounds, ] and in apprecia-
tion of the valour of Rijahiamsa he declared before an assembly
of Ksatriyas that the king of Magadha was the real vietor
and that he would not thereafter take arms against anybody in
battle. Prahira lingered long in Milava as a guest of Mina.
skra when twin sons were born to him.  [Then Minasira
cefedrated the Pisvafit sacrifice and presented Prabira with
the famous horse Bhadravihana acquired in the battle agaiast
the Magadha king].
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cried for mounting the elephant. Without any forethought, I
placed him on the head of the animal and when our army was
destroyed and the elephant killed, the child fell down on the
ground and I got bewildered. Fortunately he is not hurt.”
«\When the woman finished her tale, I clasped the child to
my hosom. Then our chief returned after destroying the king;
and seeing the child in my hands, he asked me to take him on
horseback to Vindhyasend.” The king and the queen fainted
with sorrow when they heard that their friend was no more;
hut the ofd man consoled them saying that he was safe. The
king accepted the child and called him Apahira because
of his captivating appearance,
(Av. Sara 111, 78-93; Av. pp, 171-73; end lost)
Story of Upahdravarman
Presently there came a sage carrying a child in his arm
with striking rescmblance to Apahira and addressed the king
as follows: ** 1 made a pilgrimage to the holy Gangd and when
returning through a forest, I happened to taks rest at noon in
a village which was a hanat of wild beasts and inhabited by a
few bewildered people.  On the shade of a caifye tree sat an
old man mad in appearance and covered with itches all over
the body. From him I learnt that the village was afilicted by
epidemics and that the inhabitants were taking all sorts of
remedial measures. Not far from the village 1 saw an old
woman bleeding from wounds just inHicted on her body.
When I asked her what reduced her to that miserable state,
she said, in brief: Sir, 1 belong o the household of the king
of Videha. When our master was passing through the
Vindhya foresthe was attacked by hunters. I slipped from the
main body and wandered in the forest day and night carrying
the child of the king. When I lay down to rest my wearied
limbsa tiger mauled me, and crouched for a spring on the child;
but it fell into a trap set by hunters and was killed. The
hunters have carried away the tiger and also the child. Kindly
rescue the prince from the hands of death, I do not knmow
what happened to the elder baby whom my daughter carried.
(Av. Sara 111, 94-106; Av. portion lost)
*Hearing this, 1 started at once in search of the
child. When I procceded 2 little further, I found a group of
Kirdtas who were on the point of making a present of the
child to the Goddess Vindhyavasini and holding discussion as
1 the best way of putting an endto him. [ went to
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that spot, I saw an young woman wounded all over he
body and also heard a child crying. The woman entreated in
a feehle voice, ‘*Please protect the prince.” Then I beheld not
far off from her an elephant killed in battle and a child in the
cavity of the ear of the animal. T toak hold of the child who
had fortunately escaped injury and asked her who she was
and what brought her thither.
(Av. Sara 111, 68-77; Awv. pp. 166-71)
Sir, she said, *you may have heard of Prahiravar-
man, king of Videha, and his friend Rijahamhsa, king of
Magadha, The queens of these two were also close friends.
{Priyamvadi] the queen of Videha set out for Magadha
with her husband to see her pregnant friend, At this time a
war broke out between the Magadha and Milava ralers. The
king of Videha and the ruler of Afiga rendered help to the
Magadha king but they were overwhelmed by the forces of the
enemy and Prahira was caught in 2 dense mass of arrows.
The brave Magadba raler removed them from danger and
fought heroically alone but at last being struck by a divine
weapon he fell down and fainted.
But Manasira, theMalava king, did rot exult in his victory;

{he conciliated Prahira by healing his wounds, ] and in apprecia-
tionof the valour of Rijahamsa he declared before an assembly
of Ksatriyas that the king of Magadha was the real victor
and that he would not thereafter take arms against anybody in
battle. Prahdra lingered long in Milava as a guest of Mana-
sira when twin sons were born to him. [Then Manasira
celebrated the Pifvajit sacrifice and presented Prahdra with
the famous horse Bhadravihana acquired in the battle against
the Magadha king]. Then Prahira started with the king of
Anga and the remnants of his forces for his kingdom [and
halted a few days on the way at Camp3, the capital of Anga].
On the way, he came to know that [Vikatavarman and other}
sans of his elder brother [Sambiravarman] had usurped his
throne.  With a view to seeking theaidof the king of Sumfta,
his sister’s son [who liad been reported to be camping by the
side of the Vindhyas for the subjugation of the frontier
people], he took this short route [in spite of the fact that
it was infested with Kirdtas]. 1 do not know if he survived
the onslaught of the Kiritas, My mother entrusted this child
to me and fook the younger one with her,

A 5 An elephant
without 2 mahout came near me with affection a

nd the child
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cried for mounting the elephant. Without any forethought, I
placed him on the head of the animal and when our army was
destroyed and the elephant killed, the child fell down on the
ground and I got bewildered. Fortunately he is not hurt.’

“When the woman finished her tale, I clasped the child to

my bosom. Then our clief returned after destroying the king;
and seeing the child in my hands, he asked me to take him on
horseback to Vindhyasenda.”” The king and the queen fainted
with sorrow when they heard that their friend was no more;
but the old man consoled thent saying that he was safe. The
king accepted the child and called him Apahira because
of his captivating appearance.
(Av. Sara 11, 78-93; Av. pp. 171-73; end lost)

Story of Upahdravarman

Presently thete came a sage carrying a child in his arm
with striking resemblance to Apahira and addressed the king
as follows: * I made a pilgrimage to the holy Gafigd and when
returning through a forest, I happened to take rest at noon in
a village which wasa haunt of wild beasts and inhabited by a
few bewildered people.  On the shade of a caifya tree sat an
old man mad in appearance and covered with itches all over
the body. From him I learnt that the village was affiicted by
epidemics and that the inhabitants were taking all sorts of
remedial measures. Not far from the village I saw an old
womin bleeding from wounds just inflicted on her body.
When I asked her what reduced her to that miserable state,
she said, in brief: “Sir, I belong to the household of the king
of Videha. When our master was passing through the
Vindhya forest he was attacked by hunters. I slipped from the
main body and wandered in the forest day and night carrying
the ckild of the king. YWhea Ilzy dowa to rest my wearicd
limbs a tiger mauled me, and crouched for a spring on the child;
but it fell intoa trap set by hunters and was killed. The
hunters have carried away the tiger and also the child. Kindly
rescue the prince from the hands of death. I do not know
what bappened to the elder baby whom my daughter carried.’

(Av. Sare 11l 94-106; Aw. portion lost}

“ Hearing this, I started at once in scarch of the
child, \When I procceded a little furtber, I found a group of
Kiritas who were on the point of making a present of the
child 1o the Goddess Vindhysvasini and holding discussion as
to the best way of putting an end to him. [ went to
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merchant Potapa brought to his court precious jewels for sale.
The king took fancy for a pearl nccklace (whick fiooded
the apartment with its effulgence; and with a view to consult
his preceptor, Cinakya), be asked the merchant to bringit
on an another occasion. Potapa on his way home fell down
and fainted in the heat of the sun. A kind courtesan (going
1o the palace for duty took him to her house and) restored
him to consciousness. Asa token of gratitude, Potapa pre-
sented her with the necklace; and, she adorning herself with
the ornament attended on the king, Candragupta recognising
the pecklace on the person of his servant ‘asked the merchant
[Yavara-yatrika] to show him the necklace he had selected.
Potapa said that he bad given it away to 2 woman who had
saved his life and that he had other equally valuable jewels
worthy of his Majesty. Candragupta, bowever, was angry
{and threatened him with pupishment. The merchant kept
calm and told the king with a smile that he bad made too
small a gift to the woman who saved his life and that good
men would not make mention of the gifts they had made.
* The Ling insisted on knowing about his charity. The
merchant said: < Years ago, I bad 2 long voyage over the
Mahodadhi and Janded at Andhakachha with a merchandise of
precious stones. In  the Mahendra forest] I saw =z man
hanging himself by moose, I cut the rope and asked
him the reason of his affliction. Death is a festivel,’ said
ke, ‘for those afllicted with poverty.’ I gave him all the
wealth I had; (and he learnt from me my name and Teft
me with a grateful heart. I then went to Dramilapattana),
made a large fortune and have approached you.” Hearing this,
Candragupta recognised Potapa as his saviour for, he was the
person who was trying to take his life in the Mahendra forest.
{He hugged him to hisbosom with joy and in memory of the
merchant’s noble deeds and services, granted eightcen boons
to the merchant community all over the world by virtue of
which they enjoyed various lonours, privileges and immunity
from punishment.)? Potapa was childless; be emptied all bis

1. Later on, in Apahiravarman’s adventure, Dardin refersto
one of these baons cm:f&rrcd by Maurya (Candragupta) on the

11& ity from capital pumshment in
thefrz  “3qzw @i a3 a’r’r‘lm SEAERNEYIREAN? Cf. also
V. Ragt Mudrreksase-nath isdre, 2nd edn., 1948, Notes,

Pp. %vii-xviil.
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wealth in favour of Brahmans and praciised austerities.
Meanwhile a Yafiga, an attendant of Kubera, approached him
in the guise of 1 Brahman and delivered the message of his
master,

(Av. Sara IV. 1-15; Av. pp. 175-78)
History of the royal dynasties

“Ripufijaya, (the ruler of Kusumapura and the last of the
Brhadratha dynasty, having given up his kingdom) has been
practising penance {in 2 hermitage. Seeing this, the king of
Visil3, greedy of territory. killed Vitihotra, the ruler, and
anointed his son Pradyota as king. The son was called Canda
from the severity with which he punished; he ruled 23 years,
his son Pilaka 28, Visakhaylipa 30, Malyaka 21, and
Avantivardhana 30. .

“Then Sidunibhaset aside the Piitika Jine, placed his son in
Varanasi and himself ruled in Girivraja for 40 years. His son
Kikavarna ruled for 36 years, Ksemavarman 26, Ksatraujas
40, Bimbasira 38, Ajitasatru 37, DarSaka 25, Udayi 33,
Nandivardhana 43, and his son Mahinandi 43).

«\When Mahinandin, (the last of the Sifunibha line), was
ruling over the Magadha country, there took place in the city of
Girivraja a grand dance performance (full of rasa ad bhava).
Sapkhanidhi and Padmanidhi, (the two treasure spirits of
Kubera), assuned human forms and witnessed the performance.
A skilled sorcerer who detected the identity of Padmanidhi,
bound him by the power of his mantre and forced him to
bestow liis wealth on the land. The exhausted Padmanidhi,
desirous of getting back his wealth, took birth as Mahipadma
Nanda, son Mahanandin (by bkis wife of a lower caste).
Mahipadma (destroyed the entire Ksatriya raceand) collected
all the gold of the land for himself,

(Av. Sara 1V. 17-21; Av. pp. 178.73)
Story of Vararucei

“During this time, there liveda Brahman named Kalipi in
the Utkala country (Orizsa). By the grace of the Goddess,
Katyiyani, a female child wasborn to him and be called her
Kitydyani. She grew upasa beautiful girl and served her father
in his fire.worship. The Fire-god fell in love with her and she
coneeived. Her father suspected her conduct and abandoned
bes {in the Vindhya forest, In adesparate mood, she prepated

1o throw herself into 2 forest-fire) when the Fire-god appeared
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in person, took her to (an agrehdra on) the banks of the river
Godavari where her son Varartiei was botn.  When Vararuei
was five years old, two Brahmans, Vyidi and Indradatta, hap-
pened to halt at his house. The boy Vararuci who had gone to
witness a dance returned home late in the night. The mother
got angry and asked him to show her aill that he had seen.
The boy enacted the entire performance exactly as he had
seen it. ‘The two Brahmans were astonished and found in
Vararuci the precocious boy they had been secking. Then
Vyadi related his story to the boy’s mother:

(4v. Sara 1V. 21-27; Av. pp. 179-80})
Story of Vyadi

‘Good Lady, I am 2 Brabmzn named Vyadi, sonof
Bhinu, ] wasthe only son of my parents and pet of my
wother; my father did not put me to education and
married me to a beautiful girl (named Brahmadid).
Once when I was painting ber foot with unguent, a hermit
came to my house begging for alms. He looked at my wiie
and smiled, and she in her turn smiled 2t him and gave him
alms. \Vhen I pressed her to tell me what made them smile at
each other, she said; ‘I was a rat in my former birth and was
brought up by this holy man. One day, he started on a pilgrim-
age to the viver Gangd and 1 entered into his bag stealthily.
When he began to bathe, a hawk took me by the beak hut
dropped me into the river. In consequence of my death in
the holy waters (and devotion to the ascctic) I am now born
ina Brahman famify. The hermit remembered my past; and
secing your affection towards me smiled’ As she said this,
she fainted and died. 1 felf into 2 sea of sorrow. The
hermit (entered into the body of my wife), gave me instrucs
tions in yoga, (created in me an aversion {or wordly attachs
ment) and initiated me in the order of ascetics. As I could
nat speak correctly in an assembly of learned ascetics, I was
ridiculed as an ignorant yogin. I hastened to the shrine of
Subrahmanya and practised austerities. The God asked me
to find out a Srutadhora {one who retains what is heard once)
and along with him receive instzuction under Upavarsa. We
have long been seasching for a Srutadhara and fortunately
found one in jour ton today.” When Vyidi finished his
story, Indradatta began his own.

(v, Sara IV, 27-36; Ae. pp. 180-81)
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Story of Indradalta
(1 come from Kampilya! country and) am a student of
Gopalaka. My teacher had a daughter of matchless beauty
who was named Viriipi. | He made an announcement that he
woutld marry her to one who had mastered the four Vedas and
the six Afigas. She loved me deeply and vowed to give up her
life if she was married to any other’ man. (Prompted by the
desire of enjoying the fresh bloom of her youth) I went to the
temple of Subrahmanya and prayed for koowledge of Broluna-
vidyd, The god similarly asked me to go to Bodhiyana in
the company of a Srutadhara. 'Good Lady! this will certainly
come true aad your child is the fittest to receive-Brahmavidya.
Be pleased to send the boy .with us and we will return him
safe when the study is completed.”, The. Fire-god had told her
that two Brahmans would take her boy to Upavarsa for study.
Houwever, with a heavy heatt, she consented to part with her
child. Then Vararuci ‘was duly irvested with -the sacred
thread and the two Brahmauns carried bim (on their shoulders
to the city of Kundina? in the Vidarbha country). When they,
enquired about the 're‘ﬁdmce of Upavarsa in the city, people-
laughed at them asking if there were men who had something
to do even with Upavarsa (and pointed out a dilapidated
thatched hut). They entered the hut and asked the wife of
Upavarga where the teacher had gone. She took it for a joke,
wept and scolded thern.  Meanwhile Upavarsa returned from
the field with a plough on his shoulders. The pupils prostrated
before him and he greeted them in return. He asked them
who among them was the Srufadhara and was glad to know
that it was the boy Vararuci.
Lo - (Av. Sdra 1V, 37-47; Av, pp. 181-82)
Story of Upavarga
“After tahing rest Upavarsa took, the pupils aside and

related to them his own story: ‘In this city there were two
sons of Bhaffa (firahman), Varga and Upavassa. Varga wae

. @ great scholar and Upavirga a peasant.  Once Varga's wile
obyerved the ceremony known as ‘Markhatrata® in order to

1, Kum, il twenty-cight miles north-casy of Tathgad in the
Tarealhabad district, UL (Cunningbam, Arch, S, Rep. 1, p. 253).
.2. The ancient capital of Vidarbha it is the same as Kunda.
pur, about forty miles exst of Amarivatl in Berar, (Dowson's
Classieal Dictionary, 4thed, p, 171),
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avert the evil, if any, of being mated with a blockhead in her
next birth. [The ceremony was 10 be completed by feasting a
fool and preseating him a new cloth.] She found in Upavarsa,
her husband’s brother, a 6t recipient of her gift; and when he
returncd home feasted and clothed, his wife felt disgraced and
rebuked him bitterly for his illiteracy. Shame and sorrow
stung him to the quick. He went to the temple of
Subrahmanya, planted the seeds of priyafign (millet) and
observed fast until an offering was made to the god from the
yield of the plantation. An ox consumed the crop when it
was ripe. He went through the process once agin and com-
pleted the fast. The god appeared before him, made a cut in his
tongue with a chisel and in his bleeding mouth put something
irom his own mouth. The God asked him not to reveal the
knowledge until he got a Srrtedhors (EFasandha) and
vanished. I am that Upavarya® said be, ‘and here is the
Ekasondha’(Brohma-déraka). Let us begin our studjes.”

“Then the three pupils saluted the teacher and began to
learn. In the course of instruction, Vararuci grasped when he
heard once, Vyadi twice, and Indradatta thrice. Thus the
three students obtained mastery over the entire field of learning.
When the study was finished, they asked their teacher what
daksina (remuneration) 'he would accept from them. Upa-
varg desired a bit of gold with which to give his daughter in
marriage. As the king Mahipadma had drained all the gold
in the land, they approached him with the request for a bit of
gold for gurudaksin The king b ht his daugh to his
court and proclaimed that he would give her in marriage to
anyone who fetched bim abit of gold. Hearing this, a hoy,
went bome, returned with a Iittle gold and asked the king for
bis daughter. The king was astonished and enquired of the
boy, where he got the gold from. (* Oh King!” said the boy,
*my father was an cxpert in finding out treasures buried under
ground. You had put him inprison, and there he died.
This piece of gold was obtained when his ashes were washed
off.!) Mahdpadma was satisfied that he had stripped the earth
of allits gold; he fainted in 2 fit of joy and died.

(4v. Sara IV. 4§-58; Av. pp. 182-83)

“Indradatta who learned the art of transmigration from
Vyadi entered the body of the king and issued an order that 2
crore of gold be granted to Vararuci for gurndakyind. Aryaka,
the mivister, learnt the trath of the change in the king; (acd

3




18 AVANTISUNDARE KATHA SARA

for the good of the people) he caused the body of Indradatta
tobeburnt to ashes. Then Indradattabeganto rule the Magadha
country a5 Mahipadma. (But soon after, he entrusted the
government of the country to his ministers and enjoyed the
pleasures of women), while Viriipa, his love-sick fiance kept
company with him in the form of a Yaksizi. Vararuci and
Vyadi took the crore of gold to their teacher Upavarsa. Since
2 little of the gold served his purpose, the teacher declined to
accept the crore; and (from this generous act), he came ta be
known as Krtakoti.

«Then the crore (Padma-nidhi) returned to his master
Kubera; but the latter was indignant with him and uttered
the , following imprecation: ‘You have not satisfied the
desire of Brahmarsi Kityiyana and you have accumulated
wealth by unjust means, You will therefore take birthas
Padmodbhava, (the son of Potapa, the merchant king of
Kusumapura. When all Pota rulers are gone), Rajargi
Ripuiijaya will return from forest and rule over the Magadha
country. You should distribute your wealth all over the
country as minister and leave the world of mortals along with
your master’s

(A4v. Sara IV, 59-65; Av. pp. 183)

(*Therefore®”, the Guhyaka resumed, ¢ you should
not long for a life in the world of gods for a long
time to come. Mahipadma died in his eighty.eighth year
and his eight sons were uprooted one after another by Aryaka.
Indignant at this, the great Canakya has now placed Candra-
gupta Maurya on the throne. Candragupta will rule 24 years,
Bindusira 25, Aloka 36, Adafona 7, DaSaratha 9, (Samp-
rati) 8, Silifnka 13, DevaSarman2, Dadadhanvan 6, and Brhad-
ratha 7,

“Then the Brahman Pusyamitra Suaga, a general, will
depose Brhadratha, kill Miludeva in battle and be king for 36
years; Agnimitra will then be king for 8 years, Vidikha 7,
Vasumitra 10, Prthuka 2, Pulinda 3, Yosavasu 3, Vajrami:r;
1, Mahibhoga 32, and Devabhiiti 10.

+Then the minister Visudeva of Kinva family wi
h n e 4 y witl depose
Devabhiti who is addicted to vices, and will be king {:r 9
years, Dhimimitra for 14, Nirdyana Sumitra 10 and
Surarman 10. ’
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“Then Sumukha will destroy Suvarman the last of the
Sufigas and will be king for 13 years. Krspa, his younger
brother, will rule for 18 years, Sitakantaki.....Lambodara 18,
Apilaka 12, Meghasvati 18, Svati 18, Skandasviti 7, Mrgenda
Sitakarni 3, Kuntala Sitakarni 8, Svatisena 1, Pulomiavi 36,
Arikrsna 25, 'Hala. 5, Manteliaka 5, Pu]mdascna 21, Sundara
Satakarni 1, $i ati 28, G ya 31, P Sivasri
31, Sivaskanda §atakarni..-... Yajiiaéri Satakarni 29 Vijaya 6,
Candaéri Satakarpi 3, and Pulomavi 7.

“Thus after the rule of 6 Patikas, 10 SiSunibhas, 9
Nandas, 10 Mauryas, 10 Subgas, 4 Kanvayanas, 29 Andhras
known as Satavihanas, 7 Andhra-Bhrtyas, 10 Abbiras, 7
Gabhis, 18 Sakas, 8 Yavanas, 14 Tahiras, 13 Mukundas and
11 Potas, to cleanse the earth of the evils of Kaliage,
Ripufijaya will return from his penance-grove, will beget a
son (Rijaharhsa) by the grace of the god Nardyana, and
rule over the Magadha country. You should ask Padmod-
bhava, the son to be born to you, to serve the king as
minister, and then you should take your seat by the side
of the Jord of wealth (Kubera). Here is a life-giving
Marakata gem; sct it on aring and wear it round your finger.”")
Having delivered this message the Yaksa vanished.

(Av. Séra IV. 66; Av, pp. 183-853)

»Now”, Rajahatisa wenton, “you will see that Padmod-
bhava, the son of Potapa, became a minister of my father.
He had three sons, Ratnodbhava, Sujrutz, and Sumantra.
The eldest son taking to the profession of trade crossed the
seas. The minister Matifarman had two sons, Sumati and
SatyaSarman. SatyaSarman was a pious man and left the
home on pilgrimage. Dhatmapila had two sons, Sumitra
and Kimapala. Kimapila was 2 sensusalit and nothing has
been heard of him. The other four sons, you know, are now
1y loyal ministers.”

(4w, Sare 1V, 66-70; Aw. pp. 185-86)
Story of Puspodbhava

The king had hardly finished the story of his father,
swhen an young ascetic appeared before him with a tender baby
in his hand and said: ‘O King! (you may remember that I
am a disciple of Vimadeva and my name is Somadarman).
\While I was returning from pilgrimage to Rimatirtha (in
Dakyindpatha) I came across a Siva temple in the Kalifiga
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forest. With the desire of worshipping the god, I gatheted
flowers, placed my flower basket at the foot of a tree and went
to bathe in a mountain torrent close by. There I saw a
woman in distress; she was carrying this child in her arms,
and crying aloud, “Is thete fire here”’ I consoled her saying
that I would kindle fire for her and questioned her as to what
brought her to that sorry predicament,
(A4v. Sara IV. 71-74; Av. p. 186}
“Sir,” said the woman, ‘I am a nurse of the daughter of
Kilagupta, the head of the merchant guild (Srepfmnkhya) in
the island of Kalayavana. When my mistress grew iato
2 young woman, she became a hater of males in general. One
day 1 took her to a garden to amuse her where she fainted;
and recovering consci , she cried, 5. dradatta) my
love! where are you? Later on she lold me in confidence,
«Good mothery I remember that I was in my former life
Suvratd the daughter of a poor merchant named Krsnagupta
in this islan¢. I heard once from behind a wall the following
conversation between a stranger and my father:
Storyof Samudradetta .
sSir,’ said he, < am a merchant pamed Samudradatta
(of Ujjain). 1had occasion to contract the friendship of
Karpiputra (Miiladeva); and, as illuck would have it, 1 fell
in love with his coustesan wife (Madanasend and had secret
relations with her). In indignation he said (that he would
not take away the life of & friend, but) that he would steal my
wife in the event of my marrying a well-born girl. For fear
of him I have not married. [ desire to marry your daughter
in secret, so that I may have a son fo prepetuate my race,
(Please take this price in gold,)” My father gave me in
marriage to that young man; and he took me to Ujjain and
kept me in secret, in his house.
(Av. Sara 1V, 75.81; Av. pp. 186-87)
Story of Karpiputra
“After a while I found myself in quite a different place
and a stranger was addressing me politely with folded hands:
*Good Lady! koow that 1 am Karniputra. Isworeinthe
presence of my enemy Samudradatta to abduct his wife, I
learnt from my spies that you had heen kept in secret in his
house, 1 reached you through an underground passage and
found you every inch a chaste woman. By means of a spell
1 made you stupelfied and obey my will. Having givenout
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that you were a virgin daughter of a gambler from another
country, I married you in the presence of the citizens of
Ujjain and showed you to Samudradatta as my duly marsied
wife. He claimed you as his Jegal wife and sued meina
court of Iaw; but being unable to produce any wilness, he
was defeated. Not only that. I tock jou to his house at
night through an underground p and d that he
bad stolen my wife; and then, I got him banished from
the country by the king. You area virtuous wife, but baving
been defiled by my touch, you rozay pot like to live any more.
Good Lady! You are really innocent and now you are at
liberty to go wherever you like.”
«Having heard this I decided to put an end to my life and

{ell into the river Gangd. As I was carried away by the
current, someone took me out of the water; and, Io! it was
none else than my beloved Samudradatta. When I Jooked at
his face, T hung my head down for shame, and insisted
again on putting an end to my body desecrated by a foul band.
But he prevented me from dying, and sald. “My dear, you
were under the power of 2 necromancer, Iknow jcuarea
virtuous wife and your character has not suffered in the least.
{Being tormented by the sorrow of your loss, I also fell into
the river with a pot fullof sand ticd tomy neck. Strangely
enough the pot broke and the current washed me ashore.
While I was thinking of throwing myself again irto the river,
I got possessionof you. Come, we shall goaway from here.” JIf
you still accept me as your own’, said I, *1 shall be glad to be
your slave’) \We returned to my kinsmen at the island of
Kilayavana where people slowly honoured me asa lawful wife.
Later on, when my husband’died, T alto gave up my life. Iam
here born again with latent memories of the indignities heaped
vpon me by man; and the sight of this garden revived the
memories of the bappy days I spent with my beloved in my
former life. Lect me give up my life.”

S1ory of Retnodbhaza

*Saring this my mistress swooned and fell on my lap.

Just at that moment, a young man came out from within a
bower, e approached her like a loving busband, applied 2
spray of cool waler over ber body, and, when she regained
consciousness, he said, *My life! Don't be agitated. I was your
teloved Samudrzdatta. In former life, we were a pairof
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swans in the Bindusaras.? We nibbled at the lotuses gathered
by the sage Narada for the worship of god Acyuta. The sage
got angry and uttered a curse on us to suffer separation for
long years, in another life. Nalakiibara, the son of Xubera,
(who was sporting with Rambhi in the garden adjoining the
lake, took pity on us and said toher, *The sages are heanless;
they curse even birds of indistinct perception.’} Him also the
sage punished by cursing him to take birth as our son on the
earth. Nalakithara fell at his feet and begged for mercy. The
relenting sage ordained that the curse should Iast for sixteen
years, that we would remember our past life and that ourson
would be a friend of an emperor and enjoy all happiness in
the world. I havenow taken birth as Ratnodbhava, the son
of Padmodbhava, the merchant prince of Pitaliputra. In
accodance with the custom of our family, my father sent me
out on the sea as a trader and asked my two younger brothers
to serve king Rijahariisa as ministers. 1 set sail in a merchant-
man bound for a distant island. 1 was shipwrecked and
washed ashore in this Yavana island. The sight of this
garden brings to my mind the store of experience of our
former life. (Here Igot Suvratd, an ornament of the Yavana
istand, for my wife. Here the ruler of the jsland defeated his
enemies with my aid and bestowed on me all the royal honors.?
(dw. Sara IV. 82-100; Av. pp. 167-50)
‘When he was recounting the pleasant events of his
former life, my mistress fell at his feet, washed them with
tears of joy and began to weep.) Kilagupta having heard from
me all about the former life of his daughter, took Ratnod-
bhava to his house and gave him Suvrati in marriage.
Ratnodbhava lived happily with his wife for many years (and
became the head of the merchant guild and ruler of the
istand).? He then learnt {from a sea trader that his father
had died, that Ripufijaya had again turned an ascetic having
entrusted his kingdom to his son Rajahatisa and that his two
bfothers had been appointed ministers. To see his kinsmen
and native land, he embarked on a ship with his pregnant
wife. The sh?p‘ was caught in a severe tempest and sank in
the sea. My mistress and myself caught hold of a plank,

1. A sacred pool situated on the Rudra-Himilayn, twa miles
south of Gadgotri (N. L. Dey’s Geographical Dictionary).
2, wraigheiiammar it £l i
See 3, AARIAE) Hy Ao, p, 191,
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when Ratnodbbava was heard consoling us from far; and the
surging waves wafted us ashore. We searched for him far and
near on the coast but could not find him. In agony of sepa-
ration, my mistress attempted suicide but I prevented her.
She was delivered of this baby ina grass hutclose by. The
mother and the baby are shivering in the cold wind; and
to warm them, I have started in search of fire. As the place
is full of danger I carried the baby in my arms.”

‘No sooner had she finished her tale thana wild buffalo
knocked her down. Then a wild elephant killed the buffalo
aond was about to kill the child, I was terrified and did not
know what to do, when the roar of alion washeard. The
elephant picked up the child and flung itin the air. A large
monkey that was perching on a tree caught hold of
Him; and taking him for a fruit, climbed to the top. The child
slipped from his hands and fell into my basket of flowers.
Wondering at the decrees of fate, I took him in my arms
and carried him to the nurse.  She was unconscious. I fed the
child with cow’s milk and searched in vain for his mother in
several places, Finally T took him to the sage Vamadeva
and he bade me bring the baby to you,! The king accepted the
child with mingled feelings of joy and sorrow and named him
Pugpodbhava, indicative of his coming from a flower basket.

(dz. Sarn 1V, 101-12; Av. 190-93)
Slory of Devaraksita

At about this time there appeared another Brahman with
a child and said: “King! (I am 2 Brahman named Kirtideva).
During my pilgrimage to Kumiri in the southem countsy I
heard that a Brahman (named Satyasarman of Pitaliputra)
repowned for learning and hospitality was living on the bank
to Kiveri. I procceded to his residence and saw him a victim
to misery and affliction, (and his wife withering from meatal
pain). However he was not slow in extending his hospitality
tome. After taking rest, I said (in the course ofthe conversa-

tion: ‘The very sight of one’s own countrymen infuses cons
fidence more than the long acquaintance with a foreigner. And
hence), Oh great Brabmanl 1 make bold toask you how it fs
that you are living in this corner of the land, leaving the
flower-city in the well-governed Magadha country, (o
look like a recluse though you are really 2 householder g0.4
your wife is bereft of colour on her face, like the digit of thie
moon at dawn). If I amnot prying into your ws-sets, pleate
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enlighten me’ The Brahman replied, ‘Sir, what you say is
true. I have not chosen this land from passion or ignorance,
1 have sat under great teachers. Iknow that the lands of
sacrifices* (3RM ¥@:) are Brahmavarta, (between the river
Sarasvatiand Drsadvati; the adjacent Brahmarside$a consisting
of Kuruksetra, Matsya, Pificila and Siirasena; MadhyadeSa
bounded by the Himalayas, Vindhyas, Prayig and Vinasana;
and Arydvarta between the eastern and western seas);and
that even among them, the most charming is the land of
Magadhas, (I am the son of MatiSarman of Angirasa gotra
and come of a most religious and learned family of Puspa.
pura). With an ascetic temperament from early boyhood, I
lived an austere life and started on pilgrimage to Kumiri in
the stath.  On my way I met the sage Agastya on the top of
the Malaya mountains. The holy sage advised me to give up
my austerities and marry a girl from a Brahman family and
settle down in a village on the banks of the river Kaveri.
Accordingly 1 took as wife the daughter (named Kali daughter
of Visvadatta) of a respectable Brahman family. As she re-
mained childless {for ten years), I married her younger sister
(Gauri). By her I got a son and freed myself from the debt
1 owed to my forefathers. When the child was one year old,
one day he and his nurse were suddenly missing. T reported
the matter 1o the king (Indraketu of the Cola country). With
a view to finding out the culprit by means of an ordeal, he
ordered that all the inhabitants of the country should take a
plunge i the river. When my first wife dipped into the river,
the water turned bloodred and all were astonished. She cone
fessed her guilt to the king that she had flung the child and
nurse into river out of jealousy. The king had her put to
death; and her spirit haunted me and vowed to kill the child
that may yet be born to me.” Satyadarman went on telling me
his (alc'of misery and cursing women in general. I com-
forted him with words of encouragement and took leave of
him the next morning. I had not gone far away when 1 sawa
woman hanging herself by a noose around her neck and almost
at the point of dying. At once I cut the noose; and having
brought her back to life, asked her what madc' her rush to
death. She said in a fecble voice, *Sir, I
child of Satyatarman, His fr =i, I ama nurse of the
3 st wife threw me along with

1, Compare Manu 11, 17.23,
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his child into the stream. When I was carried away by the
current with the child in my hold, I took hold of the branch of
a tree floating along the rviver. A snake was clinging to the
branch; it bit meand was about to bite the child also. At
this moment, a vulture snatched the venomous creature with
its beak and flew up. Almost senseless from the effects of the
poison, I reached the bank and fell down. When [ recovered
consciousness I saw a sage sitting by my side and dealing
antidotes for poison. I asked him if he had seen a child. I
know nothing of it,’ he replied. ‘I am just experimenting on
your person the efficacy of the art of curing poison I have just
learnt,” The sage and myself searched for the child but
could not find him. In despair I courted death and you have
brought me back to life.”

(A4v. Sara 1V. 113-38; Av. pp. 193-99)

“Having heard her tale of woe, I went on searching for
the child and came across a man with his legs cut off, on the
shore of Pampa. 'Sir, he said, ‘I rescued 2 child from the
river Kaveri; but a water spirit deprived me of my legs and
the child slipped off my hands and {ell into the water’ I con-
soled him; and resuming my search I learnt that a fisherman of
the Kola city had gota child from within the bowels ofa
crocodile and had sold it away to a merchant. 1 ran to that city
and found a manwithin a well struggling for life. \WhenI
helped him out of the danger, hejsaid, ‘My father, a merchant,
neglected me, his legitimate son, and confided all his affection
to the child of a fisherman. In my attempt to push the child
into a well, by accident, I fell into it and the child escaped. I
do not know what became of him.' Reproaching the wretch,
1 went 10 2 forest in the north and saw 2 man bleeding from
woundsin his chest.  Hesaid, I saw a child near the wall of
a well and as I was carsying him home, a wild deer mangled
me.  And the animal took the child in between its horns and
ran away.’ Then I was told that the child fell into the hands
of robbers who sold it to a woman of a caravan for a cloth,
I learnt from the woman that Sabaras assaulted the caravan
and snatched away the child from her hands. Then I meta
Sabara woman looking fad and carrying a child on her hip.
She said, My brother got this child from a earavan and
presented him to me. But my husband compels me to hand
him over to his junior wife. Ina fury, 1 bave carried him

4
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away here; and it pains me to abandon him I then received
the child from her and took him to Vimadeva. The
sage asked me to bring him to you, saying that he would prove
a valuable companion to your son”” The Ling accepted the
child with pleasure and called him Devaraksita as he had

been protected all along by god.
(Av. Séra IV, 139-56; An p. 199)

Story, of Arthepila

Another day queen Vasumall appeared before the
king with another child in her arms and said: “This cvening
a divine woman came to me with this child on her hips and
said, ¢Good lady! Know that I am Tirivali, daughter of
Manibhadra, a chief of the Yaksas. I was roaming ahout in
search of my husband and came wupon this child crying in a
crematory in the city of Kadi. With deep affection I took
him to my father, who showed it to Kubera, Lord of Yaksas,
Tne omniscient Lord asked me, ‘How do you feel towards the
child? oI feel,’ said I, ‘as if the child is my own.’ Kubera
narrated ihe following story explaining the cause of .my,
affection,

(Av. SaraIV. 157-61. Av. portion lost)
Story of Sounake

Jn the Kosala country there was a Brahman named
Saunaka, 2 pupil of Somatrita. Oneday the teacher and his
pupil were dining in the king’s palace when Bandhumati the
princess served the guests.  §aunaka and Bhandhumati fell in
love with each other and had secret relations. The king of
(Tsi)garta? to whom Bandhumati had been promised eame to
woo her, when her companions presented to him the daughter
of a nurse dressed as Bandhumatl Saunaka eloped with
Bandhumati; and, when they were crossing the river Sarayii
the boat capsised and Bandhumati fell into the river and was
Tost. Fe searclied for herin vain and found the dead body,
of 2 woman being eaten by vultures. He thought his beloved'
had died in the river, and in great sorrow, cremated the body,
and immersed the bones in boly waters, He repaired ma’
hermitage, told his stary to a holy ascetic and started on a
fast unito deathn, Bandhumati who was Hstening the story fram

1. The kingdom of Jilandhara, a partof the gistes
Lakore (N. L. Dey's Geographical Di:fimmy)p. of the distrct of
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within the sanctuary came out, fell at his feet and said, My,
lord! 1 was carried away by the current and was rescused by,
a cowherd maid. Soon after she died, being bitten by a
snake ; and most likely it was her body that you cremated,
I took refuge in this hermitage and 1 was taught dis-
ciplines by this ascetic woman.’ In the meanwhile, the king of
(Tri) garta, angry at the impersonation played on him, drove
the Kosala ruler out of his kingdom. S$aunaka helped his
father-in-law in recovering his kingdom and obtaincd half the
Kosala country as reward. He then married Hamsavati and
Vedimati, and a courtesan maid and dallied with them by his
magical powers.
(Av. Séra 1V, 162-74; Aw. portion lost)

Story of Sadroka

“In his ripe old age Saunaka died and was born in the
Afmaka country?as the Brahman of the name of Indranigupta
whom the poets called §iidraka. He disregarded the glory of the
Brahman (Brakmadri) and was cussed to suffer severe hardships
before he got the glory of a ruler (Rajesri), He was brought
up along with the prince Svati (of the Andhra dynasty) and
their playful quarrel grew into bitter enmity in later life. Ram-
bling in a forest with Bandhudatta and other friends, he lifted
up 2 heavy stonc that noneelse could do. The Buddhist Sanghi-
laka took him in a cave with a view to putting an end to him;
but he killed the Buddhist and got out of the cave after under-
going many reverses. A woman was devouring his friend
Vidvalaka in the Vindhya forest at night, When he caught
hold of her, she got deliverance from 2 curse and vanished in
the sky. A female ascetic of the Buddhist order (Sakya-
Uhikgun?) plotted to murder him in her house, but an ominious
dream indicating danger, he leit the place for the Viditd
country. He gathered his friends and released Bandhudatta
from prison and in his company proceeded to Ujjain. In the
house of Bandhudatta in Ujjain, he fell in love withan
actress named Rasfigapatika.

*  (Av. Sdra 1V. 175-85; 4z. p. 200)

1. M. Venkataramayya locates the Admaka country in
the \ILzmﬂ.ud and the adjacent districts of the Nizam’s dominions
“with its eapital P&tana represented by the modern Bédhan, (5.0.R.
Vol, X1I. pp. 260-5). Cf also V, Raghavan, Annals of Ori,
Res., Uni, of Madrss, V. i,
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*He saw princess Vinayavati in a garden and became
enamoured of her. She was also smitten with love and then
bitten by a snake, He relieved her from the effects of poison
and also from the pangs of love. He stole into the princess’
apartments at night and was arrested by the guards, With
the connivance of a nurse, he extricated himself from their
grip and eloped with the princess. On the way she was
carried away by the Malava ruler. Siidraka wandered help-
Iess in the forest and was captured by robbers and imprizoned.
In the prison, he won the love of Aryadisi, the dausghter of
the robber chief, and with her aid he made his escape. He
roamed about in search of Vinayavati and learnt from a hunter
of the Vindhya forest that she had taken shelter in the house
of a certain Brabman and he hurried thither. There heheard
that the Brahman had found in Vinayavati a fit companion
for his daughter in Mathurd and had sent her to that city.
Stdraka went to Mathurd and was bathing in a tank. Some
policemen who had been bringing out some stolen property
from within the tank taok him for the thief and arrested him.
When Vinayavati saw her husband branded as a thief, she
prevailed upon the minister of the kingdom whose daughter’s
companion she was and rescued her husband from the hands /
of death. Once he was to be slaughtered like an animal asan

offering toa deity, but he survived the calamity and returned
to his beloved. He also married YajBada, the daughter of
the minister who had given shelter toVinayavati, and who was
none else than his maternal uncle. He set his affection on
Strasend the princess of Mathurd which involved him in
several dangers. After escaping many mote mishaps, he waged
war against Svati, the friend of his boyhood; he made him
captive (and then reinstated Bim in his father’s kingdom).
Then in the happy company of his devoted friends and wives,
he ruled over the carth for one hundred years. He died in a
hand to hand fight with a Brahmaraksas and was born ag
Kamapila, son of Dharmapila.
(Av. Sara 1V, 186-202; Av, p, 201)

Story of Arthapala N

Once Kamapila chanced to see Kintimatj (princess of
Viranasi), playing ball with her friends; they fell in loye with
cach other and exchanged love letters. Indrasena, female
friend of the princess, made an image of the god of Lave and
under the pretextof presentine i *a ¢t pfrvﬂ *ughe took Kima.

« . *
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palato the apartments of the princess. He married Kantimati
by the Gandharva modc and enjoyed her company in secret.
Hc also took aswives her three comp dévi, Sul

and Indraseni. Kintimati became pregnant and gave birth to
a son in private. The child was given to a Sahara woman who
left it at the crematory at night. On her way back she fell
into the hands of the police; and in her fright she revealed
the secret. Kiamapila was tied with a rope and taken to the
scaffold. In the flurry of the execution Kamapala burst his
bonds, killed the beadsmen and made bis escape.

‘When Taravali,” continued Kubera, ‘was passing through
the crematory she took bold of the child. The reason why
she Joves the child’as if he were her,own is this: “Saunaka
took birth as Stidraka and now he is Kimapala. Bandhumati,
Vinayavati and Kintimati are not different. Yagfiada,
Vedimati, Somad&vi are one and the same. Harhsavati, Siira-
send and Sulocani are one. Nandiniki, Rangapatiki and Indra-
send are identical, The herdsman’s daughter whom $annaka
cremated was born as Aryadasi and then as Tardvali. This
boy was born to you by Sidraka when you were Aryadasi.
And hence your motherly affection for the child. Please give
my name Acthapala (Lord of Wealth) to the cliild and take
himto the queen Vasumati; and she will bring him up.””

“Having relatcd the story” said Vasumati, «the Yaksa
woman handed over the child to me and vanished.”” The king
accepted the child and felt extremely happy to see the prince
growing with ten loving companions.

(Aw. Sara 1V. 201-202; Av. pp. 201-203; end missing)

CHAPTER V

Story of the Otigin of the horse

One day when the king and his minister were attending
on sage Vamadeva, Vyaghradamana approached him with a
horse Bhadravdhana, an elephant Hemakitta and some mares
of the best quality. The sage seeing the horse and the elephant
related the story of their origin: “When the Creator was
creating the universe, his eyes got irritated by the smoke
rising from the sacrificial fire and a few drops of tears fell
down. From the tear drops arose some horses and a man. The
gods had lost their speech in their sacrifice; the man helped
them in the form of a fish by searching for the lost speech, in
the waters. Then ViSvavasu and other gods began to wait on
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the man. One day the gods went to pay homage to Indra and
s0 came to the man late. When he came to know the reason
for their delay, he desired to get into the position of Indra and
began to perform penance. Indra despatched a divine damsel
(ufmras) to spoil the penance of his rival and the man gave
up his penance and dallied with her.  He then realised his folly
and cursed the damsel to he born asa roe; and she, in her
turn, uttered a curse that be should be born as an owl. From
the egg of the roe and the owl were produced hundreds of
winged horses?, which became the vehicle of the gods.  Since
they destroyed the crops of the gods, sage Silihotra accepted
them as his disciples, and cut off their wings, Indigoant at
the loss of their wings the horseshegan to bite the sage at which
divine damsels laughed. The sage cursed them to turn
into mares. At thisIndra intervened and cursed the sage to
take birth as their breeding horse. Here we see, before us the
sage $alihotra born as the horse Bhadravdhana and the divine
damsels as mares. The curse of the animals will come to
an end when they beat young ones. The kid of Airdvata (the
clephant of Indra) is now born by a curse on the earth as
Hemakifita and it bad been wandering in this forest, aiter the
war against the Malavas,” Having narrated this story the
sage entered the hermitage and the king accepted with
pleasure, the elephant and the horses.
(Av. SaraV. 1-16; Aw. pp. 203-204).
Departure of Rajevdfiena for conguest of the world
Prince Rijavibana and his companions were duly invested

wilh the sacred thread and they obtained mastery in archiery and
other arts.  \When they were sixteen the minister submitted to
1he King that it was time for the prince to setout on an expedi-
tion of conquest.  The king remembered the divine command
and agreed, though the very thought of parting with his son
pained bis beart. On the eve of departure, the prince fell at
the feet of sage Vimadeva. The sage gave bim counsel
sezarding the proper comduet of a ruler and added: Dear
Prince ! Mimasira who gained victory over your faher with
divine help has renounced his sovereignty in favour of hisson
Darpasica ?im 3 view 1o retiring to the forest, He is now
seeling a suitable husband for his danphter A, antisundari,

Darparira has entrasted the government (o Candavarman, liis
nd )

1. G she winged borse Fegasos® of Greel mythology,
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brother-in-law, and is now doing penance in the mountainous
abode of Siva to become = universal sovereign. You should
wrest the lost kingdom of your father {rom him; and then the
whole of the earth will come under your sway. You will
meet with adverses for a period of two months. You
should start with your friends tomorrow when the moon
will be in conjunction with the constellation Revati.””
.

On the morrow the prince took leave of his parcnts and
sage Vamadeva, appointed Sirihadamana, his Sabara friend to
keep guard over them, and set out northwards with Apahira
and other companions. They spent a day in an asrama not
far off from their hermitage and on the next day cntered the
lonely Vindhya forests.

(Av. Sara V, 17-41; Av. pp. 204-26)
Story of Métasige

In the Vindhya forest they encountered a Brahman on
the bank of a river siiting at the foot of a tree. He
was clad in bark garments and had hard scars of wonuds all
over his body, He grected the prince politely, and being
questioned as to who he was, narrated his story: *Sir, my
name is Matanga and I qome of a family of Brabmans who
have not any trace of Vedic learning and who lead the life of
hunters. One day, armed with bow, 1 roamed about the
forest with some hunters and saw an old Brahman wayfarer
[of cighty years]. The hunters greedy of [the handful of
grains in] the rags of the old man assanlted him. Out of
pity, T fell on them, killed thrce or four and saved the
Brahman. The other hunters crushed me to death and I
found mysell before the god of Death seated on kufa grass.
[When I prostrated before Him] the god said, *Nityogra,
look at the hells” Then Citragupta, under command, took me

through the Padma and other scctions of hell where sinners
were put to torture.

(Av. Sare V, 42-49; Av. pp. 226-38)
Story of Nityogra and Makogra.

« When T asked Citragupta why Yama called me by the .
name Nityogra, he said: «(Halihalika?) the chieftain of
Pulindas (inhabiting the adjoining country of Vidarbha)
obtained by theft 2 son named Koldhalika. The son used to
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waylay the wayfarers; one day he came upon (an Arya) widow
accompanied by a young couple. The widow wept and cried
out, ‘Ah! Dirghadardin! Ah! my son Nityogral'. When the
robber asked the woman who she was, she said, ‘Dirghadaréin,
the minister of the Vidarbha country was my husband and
Nityogra and Mahogra, our (twin) sons. An astrologer told
Jalandhara, the king of Vidarbha, that my son would one day
rule over the country,” The king abducted Nityogra even asa
boy. Fearing the safety of Mahogra, the younger son, we
sent him to our uncle’s house. The king came to know of this
and sent for Acyutaka, my husband’s sister’s son and ordered
that Mahogra who was under his custody, should be put to
death. Acyutaka revealed the royal command to his wife
and told her that he waould not da the dastardly act. But his
wife asked him to carry out the order without delay. My
fushand who happened to be there at that time and overheard
{heir conversation, suggested to his nephew that he would
avert the disaster by showing the king a head made of clay
sesembling the head of Mahogra. Acyutaka agreed to the
proposal and did so. Then seeing that my husband wag
disconcerted at his evil act, the king sent for him one
night with a view t0 putling him to death in secret. When
ry husband went to sce the king, the king gave out that
my, hasband tried to kill him and, then had him put to death.

(A Sara V. 50-65; Av, pp. 238-41; end missing)

Acyutaka then sent me and my son to my father. On
the way we were attacked by robbers and I missed my son. I
wandered about helplessin search of him; and thinking that the
robbers had killed him, | went toanearbytree intending totake
my tife by mzans of & noose. Happily]for me I'saw my son sit-
tingon the tree, andhie told me that the robber who carried him
away was bitten by 2 serpant and that he had climbed up the
tree for fear of the snake.  Then with my son I went to my
father's houst but learnt that my father had been killed by
yobbers. [aving lost all my relatives 1 sank into a sea of
sorrow and Mahogra was the only prop of my Jife, ¥Ie has
now grown into an young manand I got bim marcied (o this
girl. Good Sir! Weare now passing through the forest and
are frightened by you.!  Kolihalika hearing the tale of the
widow fell at her feet and sail, ‘Mother, [ am your son
Niyyopra'  Then be took bis mother with him; and with the
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help of his brother and the Saburas, he killed king Jalandhara,
the murderer of his father. IIe made Mahogra the minister
of the king who succeeded Jilandhara and returned to the
forest. Mahogra practised devotion to god Ganesa and attained
heaven on his death.

(Ae. Sara V. 66-75; Av. portion lost)

‘Dirghadar$in was born as Prahira, king of the Videha
country. By = curse of the goddess Gangd, Ganesa took birth
2s a mortal; and Mahogra also came down to the earth with
the god. They were born as Apahara and Upahira, the twin
sons of Prahira. Acyutaka was born as the merchant Dhana-
mitra. Evil tendencies predominating, Nityogra was born as
the hunter Candakrsna, whom Ripufijaya put to dcath. After
suffering several thousands of hells, added Citragupta, ‘you
have now taken birth in a Brahman family. Had you not
given up your life in saving the life of 2 Brahman, you wonld
have again been thrown into the hells as before.  Re-enter the
body of Matanga and do good to the people.”

{Av. Sara V. 75—81; dv. portion lost)

“\When Citragupta finished his tale I opened my eyes as
Mitanga. My relatives took me to my house and healed my
wounds. I learned the Srutis and Swirtis from the old Brah-
man Santipila whose life I had saved. T was an aspirant for
immortality and god §iva appeared before me in person and
said, “Dear Kapifijalal you have suffcred enough from the
curse of the Moun. Hereafter you are the lord of the pether-
worlds. You can go there through a chasm in the Vindhya

forest where you will get the necessary help to entes thenether-
worlds.”

To the wonderful story of Mataniga the prince and his
companions listened with interest and spent a few pleasant
days in his company. One night Matasga took the prince away,
from his sleeping companions and set out to the netherworlds.
Proceeding along a mechanjeal pathway as instructed in
books on Bilakalpa they saw a beautiful city surrounded by a
fort made of copper. Mitaiga bathed in a pool; and asking
the prince to ward off obstacles, began to offer oblations in the
sacred fire and finally threw himself into the flames. Soon
after, he rose from the fire adorned with a sword in his hand,

bracelets in his arms and a crown on his head and seated in 2
5
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fiery chariot (ogniratha). Then a divine damsel of infinite
beauty approached the man in the chariot, cast aloving look at
him and thanked the prince for his kinduess. She then took
them to her palace and related her story.

(Av. Sara V. 82-94; Av. portion lost)

Story of Mandakint

¢I am Mandikini, daughter of Namuci. After my
father's death T was brought up by Naraka along with his
Jaughter Yajfiavati; and we had a loving friend in Tilottama.
Once Yajfiavati became distracted with love and said, ‘In my
former birth I had the happiness of being the consort of
Dharmadeva, son of god Purusottama. At the instance of our
parents my husband went abroad and I gave up my mortal
frame in fire in the Badari forest. The memories of my
former life now make me sad’ Then Tilottami brought her
an young man resembling her lover and said, ¢ Friend, here is
Simba son of god Krsna by Jambavatiand he is the object of
your love.’ He came here for protecting the sages; and
secing this forest, he cried out, ‘Ah, my love, Yajfavati,
and fainted. The loving couple recognised each other and spent
many happy days. When the Asuras carried away Yajfiavati,
Simba proteeded to Prigjyotisa in search of her and then to
Dvirakd and there recovered her.  When Naraka was shin
god Krsna took me to this city to bea friend of Yajfiavati,
bis daughter-in-faw. Mahiéveti and other Gandharva
maidens were also my {riends. Once on my way to worship
god Vigny, 1 saw an young man and fell in love with him.
He at once plunged into the sea and turned into 2 horse. The
god secing me in sorrow said that the young man would cer-
tainly become my husband. Mabasvetd and her husband paida
visit to me and she cheered me up by telling me the long tale of
her life.  Then as desired by her, her husband told me the
story of his life and also that of Kidambari.

(Av.Sara V. 95-111; Av. pp. 241-42, full of lacunac.)

Story of Kadambart

‘1 was born as the only child of a pair of parrots® sajd Pyn.
darita ¢hat fived inanold Sitmali tree in the Vindhya Iores.r.
As .oon as b wasbom my mother died, and my {athier {ostered
me tenderly. When one day hunters kilted him I {elf down
from the tree and a0 young hermit 1ook me Lo the hermitage
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of the sage Jabali, The sage looked at me with a smile
and said: ‘King Taripida of Avanti bad a son named
Candrapxda. The minister Sukanisa had 2 son of the name of
Vai dyana, Candrapidaand Vaisampayana studied togett

in a gurukule auiside the city and became proficient in all
sciences. When the prince was sixteen years old the king
anointed him crown-prince and presented him with.a horse
called Indriyudha. The prince started for the congquest of
regions with an army with VaiSampayana at the head, At the
foot of the Himilayas Candrapida encamped the army; and
hearing the music of a pair of Kinnaras he pursued them on
his horse leaving his followers far behind. e met a heavenly
nymph named Makisvetd on the share of the lake Achhada.
She reccived him kindly ; and, on being asked to tell ber story,
she sighed deeply and said¢ ‘I am the daughter of the king of
the Gandharvas and my name is MahaSvetd. I cherished love
for a young Brahman of the name of Pundarika, and he also
Toved me decply. At the risivg of the moon he became
desperately sick with love and gave wp his life. When I
could do nothing but weep and wail over the lifeless form
of my lover, a man descended from the orbof the moon, and
taking his hody flesw up into the sky saying that I would later
be rennited with my lover. Soon after Kapifijala, the friend
of my lover, pursucd the man from the moon and I was left in
heavy affliction, -
(dv. Sara V. 112-24; Av. pp. 243 full of Tacune)

‘Prince Candripida consoled her with words of encourage-
ment; and she took him to her friend Kadambari, daughter of
Citraratha, another Gandharva chief. Love sprang up
between the prince and Kadambari at first sight. The neat
day the prince returned o s camp where he received the
summons from his father to return. IIe left the camp imme-
diately, leaving Patralekhi, his maid-in-wait, with Kidambari
After a few days, Patralekhi returned and told him that
Kadambari was pining for love of him. He swooned
to hear the state of Jove of Kadambari and became anxious
to see her. At that time, a messenger (Manojava) came
from th: camp and said: «(Prince! VaiSampayana, having sent
s hd in ad with Meghanida thought of return-
ing to the capital with the army. On the eve of leaving the
camp, he offered worship to the god Hara in the shrine near
he hermitage of Mahiiveth and suddenly fell ill.) Then the
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chief of the Hemajata (golden haired) Kiritas (who had been
expelled by us from Svarnapuri, gathered Kimpurugas and)
attacked our camp.” When the prince heard this he prepared
for an expedition against the Kimpurusas, which, he thought,
would give him an opportunity of secing his beloved. Inthe
meanwhile a messenger from Citraratha arrived in a celestial
car with an invitation for the svayamwvars of Kidambari.
Candrapida and his parents got into the car and proceeded to the
camp. En route they took with them VaiSampiyana and the
army and reached the city of the Gandharvas, At the Szpam-
vara Kadambarf put the wedding garland of celestial flowers
round the neck of Candripida, leaving the gods and asuras
who had come to woo her, whereupon a general fight ensued.
(Av. Sara V. 125-32; Av. pp. 243-44)
‘Mahadvetd was in love with VaiSampiyana ; and when she
heard a rumour that he was killed in the fight that followed the
svayomzars, she felt deeply distressed. Her father thought
that she was an unchaste girl and cursed her to take birth
as a Candala woman; and at once she fell down and died.
But VaiSamplyana returned safe from the battle; seeing
Mahiévetd lying dead, he remembered his love for her in his
former birth and died of grief. Candripida and Kadambari
could not bear to see the disaster that had befallen their
friends and they too began to fast themselves to death. Narada
appeared on the scene, prevented them from dying and said,
«Pundarika was proud of his personal beauty and the jealous
god of Love killed him, making Mabasveta an apparent cause,
Kapififala cursed the moon to be born as mortal, as he carried
away the body of Pundarika, his friend; and the moon, in his
turn, cursed Kapifijala to take birth as his borse. Accordingly
the moon was born as Candrapida and Kapifijala, the horse
Indriyudha. Pundarika took birth as VaiSampiyana and he
was again killed by the god of Love while Mahasvetd was
cursed forno fault of hers.  You should wait for some time;
and all will be well in the end." Having consoled them thus
Narada vanished.”
(Av. Sara V. 136-41; Av. pp. 245; full of lacunae).2

+Candripida and Kidambar? continued the sage, ‘are now
in sorrow. Vaifampiyana has taken birth asa parrot and

1.
here.

The T. 5. S, edn, of tisundart 3
) Avantisundar? breaks off from about
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Mahifvetaasa Candilawoman.’ *When Jabali said thismuch,”
went on the parrot, ‘I remembered my former birth. The
sage then asked his pupil to fake me to the Candala maidan
and tell her as follows; DMahdSveta! Know that this parrat is
the objeet of your cherished desire. Take him to Stdraka,
the king of Malavas, and your desires will be realised. The
king was NandikeSvara, (the chief attendant of Siva) in his
former life. He was cursed by goddess Bhavini to be born
asaking. When he lstens to thestory of Candrapida as recited
by the parrot, he will give up his passion for the conquest of
the regions and will {ollow the path of Trivarga (Dharma,
Artha and Kimz) with his four wives.” The pupil accordingly
took me to the Candala maiden; and, she in her turn, to king
Stidraka; and,as desired by him, I told him my story. Soon
after, there came down through the Tays of the moon, my
former body and alto that of Mahisvets. We shuffled off
our accursed bodies and assumed our original forms. All our
woes are gone; we have pow ‘come to see you.’

(Av. Sara V. 14249)

¢ After narrating their story,” Mandikini resumed, 4he
happy pair left me; and I went to worship god Mukunda. The
god said to me, *Grieve not my child. You will soon join your
husband of divine origin. Once, my son Samba sported on a
take and the sage Jaritari was also sporting there in the form
of a swan. Simba caught hold of the swan and fettered his
feet with the fibres of lotus stall. The sage inflicted on him
thecurse ¢ May your feet be fettered in another birth.” Simba
is born as prince Rijavihana for the destruction of Asuras.
Your husband has taken many births on earth, and Raja-
vahama will deliver him from mortal life. Your husband wilt
obtain. with his aid, a fiery chariot to ride on, and will be
known as Agniratha.  Yajfavati, wife of Samba, isnow born
as princess Avantisundari, Please, give this crest.jewel to
the prince Which gives the wearer immunity from the ills of
man,” With this message of the god, T returned home and was
biding my time. Now by your kindness have come upon this
happiness.”

Mandakini having related her story took the god-given
gem from a casketand put it on the tuft of hair of the prince.
Mandakini and Agniraths were exceedingly grateful to the
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prince, and as they look Ileave of him, hetoo sefoutin
search of his friends and reached the city of Ujjain.
N (Av Stra V. 150-61)

! CHAPTER VI

At Ujjain Rajavahana sawa man strolling outsidethecity,
and coming nearer recognised him to be Pugpodbhava. He
was rejoiced at the unexpected meeting with his friend and
made enquiries about their other companions. Puspodbhava
said that all of them were well; and, taking the prince to a
lonely place narrated his adventures:

«Prince, we were very sad at your strange disappearance
in the Vindhya forest. We thought you had entered the cave;
and, as there might be more than one way to come out of the
cave we posted Devarakgita to watch the entrance, and the
others of us set aut in search of youin the different directions.
Wehad an understanding that all of us should meet in the city
of Champd at the end of the year. I went along the western
slope of the Vindhya mountains and there saw a man falling
from a precipice, Moved with pity, I caught him in my arms
and restoring him to consciousness, asked him who he was
and why he wished to kill himself. He said he had lost his
beloved and the pangs of separation had goaded him to kill
himself; and in justification of his action he cited the instance
of Ajaand Ruru. When I heard of his woes, I felt an un-
conscious affection towards him as if he was my own father.
At this moment an old woman ran {0 us and asked us to save
the life of an young woman who was about to cast herself
into burning fire at a little distance, We rushed to the
spot, dragged the woman out of the fire and placed
her in a cool shade. Then the man whose lifel had just

savedlooked at her intenselyand exclaimed, ‘Hereismy beloved
Suvratd’ They recognised each other and were in an ecstatic
joy.
{Av. Sara VI, 1-20)

Then the man said, ‘Good friend, your exertion in
saving my life has not beenin vain. Please listen to my story.
1 am Ratnodbhava, son of Padmodbbava, the n prince
of the Flower City. Sailing in a trade-ship, 1 was
shipwrecked on an island, There 1 married this lady, my,
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beloved in my former life, and lived long happily with herin
her father'shouse. Then desirons of seeing my relztions in
my native land, I boarded a ship with my pregonant wife but
the ship was canght in a tempest and was wrecked. Struggling
in the waters, I saw my wife and her nurse catching hold of a
floating plank and drifting out of sight. I got upon the back
of afish and reached an island and lived alone. Fromthere a
boatman took me to the Bali island. I roamed about allover
the land for sixteen years searching for my wife in towns,
villages and forests but in vain. In despair I threw myself
from the precipice and you have saved my life. Here is
my wife and I amanxious to know what became of the baby
shebore in ber womb?’
(dv. Sira VI. 21.32)

*Then the old woman who heard the story began her
own. ‘Dear child, here is my daughter who was about fo kill
herself because of her sorrow at separation from you.
We rcached the shore with difficulty and she gave birth to a
child in a jungle. For fear of wild animals I took the child
in my arms and scarched for fire, A wild buffalo knocked
me down and I fell unconscious. When I regained conscious-
ness 1 saw 2 Brahman by my side, but not the child. Sccing
me io distress he took me to the spot where this daughter
was laid up in confinement. Seeing me returning
without her child, she could not control her sorrow.
We were both about to take our lives. The Brabman
prevented us fromthe rash act, soothed her grief with words
wisdom, healed my wounds and went his way in quest of
learning, 1 reminded her of the curse you had told me of
that you would suffer separation for sixteen years and that
your son would become the friend of an emperor, The
sixteen years have passed and having lost hope of meeting
you, she attempted suicide,”

(Av. Sara V1. 325-40)

‘Then I began the story of their child: ‘An clephant
killed the buffalo and carried away the child. The animal
flung the child in air, when a lion was about to leap on
its back. A monkey seated onthe branch of a tree canght
hold of the child; and from monkey's hands, it fell into the
flower basket of a sage, which incident gave it the name of
Pagpodbhava. The sage tookthe child to the nutse but
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found her unconscious. Not secing the mother he braught
him to sage Vamadeva and the latter sent him to king
Rajahatisa. He was brought up by the king with the sons
of Sumati and other ministers. Prince Rijavihana
started on a tour for the conquest of the regions, and
Pugpodbhava, accompanied the prince, When the latter
entered a cave, he wandered about the forest and is now at
the feet of bis father and mother.!

(Av. Sara V1, 41-46)

«My patents showered on me tears of joy. We
spent a happy day in the forest. As they could not get on
without money I performed certain rites and rituals which
enabled me to discover treasure-troves containing large sums

. of money. At this juncture a band of robbers attacked a
merchant caravan passing through the forest. I entered
the fray, routed the robbers and made friend with one of
the members of the caravan, I loaded buMock carts with
bags of.gold and set out for Ujjain with my friend and
parents. The father of my friend having heard about us
received me with filial affection and asked his daughter
Bilacandriki to pay respects to my parents. As she did so,
the mellow moonlight of her beauty pervaded the whole
apartment; and she, having stolen my heart, withdrew.”

N (dv. Sara V1., 47-56)

“My “friend J’hg came to know that I was searching
after ,you, told me that he was an expert in the science
of prognostics and bhis divinations were favourable to me.
One day I went to a pleasant lake to amuse my love-
sick heart and heard a pitiable voice not far from me. I
hastened to the spot and found Balacandriki, the object of
my desire, attempting to kill herself by hanging. T cut the
noose and asked her the reason for her violence. She
recognised me, and controlling her bashfulness said, * Beloved
Sir, the festival of sporting in water has been stopped in
Ujjain since Vatsar3ja carried away Visavadatti, the
daughter of Mahidsena, in the festival. But since princess
Avantisundari longed for the revival of the festival, I went
10 the king to intimate ler desire, and there was seen by
Dirunavarman, the younger brother of Candavarman, And
be wants to marry me. My parents, for fear of his
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displeasure, have consented to give me in marriage to him,
but 1 prefer giving myself to death”

(Av. Sara V1. 57-67)
«Don't be rash, fair one’ said I ¢We sball have
- the man donc to death by a device. Let your frustworihy
friend tell the public thrcugh your parents thar Bila-
candrikd is poscessed of an evil spirit and that the spirit
will kill her husband if he is not of the same caste and status.
If, on hearing this, the ruffian keeps away, so much the better.
1 not, let the same friend say that you should be taken to his
palace, lest the spirit should attack your relations also in your
house. 1If he takes you to his palace, 1 shall go with you
disguised as a maidservant and kill him in secret.” Her
friend did everything as instructed. In spite of the gossip,
the stupid Dirupavarman, blind with passion, persisted, and
ber father touk her to his palace. 1 accompanied her,
dressed as a maidservant, and entered the chamber of
Dirupavarman, struck him to death. When it was announced
that Diruavarman who attempted to defile a virgin was
Lilled by an evil spirit, the father of Bilacandrik gave ber to
me in o artiage with pleasure.  And this incident has been a
precursor to the abundant happinmess tbat1no# enjoy on
seeing Your Majesty."”
(Aw. Sérc V1. 63-76)
Princess Avantisundari
Having listened to the story, the prince exclaimed,
«Fortunately, we have seen our parents,”’ and at that
moment, the parents of Pugpodbhava and Bilacandrikd also
came there. The prince paid his respects to them. Then
they 2ll started in a car and entered the city. Réjaviiana
put up in the & iful idi of R phava and dese
patched men in search of the other companions. After a
few days, Puspodbhava told the prince that princess Avanti-
sundaci bad arranged to céicbrate the water festival and
asked bis wife to attend the function along with him, *They
say the princess is very beantiful. Is it 0’2, enquired the
prince. *She is of wondrous beauty’ replied Bitacandriki.
*None elie is so beautiful as she.’ Pugpodbhava asking his
wile to draw a hikeness of the princess, she said it was not
passible to bring out her beauty in 2 picture.  Then the prinee
drew from memory 2 portrait of the virgin Yajiavati, And
Puspodbhava was astonished to ficd that it was the portrait
[
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aof the princess while his wife remarked that she was right in

ber statement in that the picture was defective in so far as it

did not bring out the present state of longing for her beloyed.
(dv. Sara VI, 77-89)

Then Balacandrikd took the portrait to the princess, and
she, looking at it, drew from memory the picture of Samba,
her lover in former life; and it was the very image of Raja-
vihana. When the prince saw the likeness drawn by her, he
tad no doubt that AvantisundarT was his beloved Yajfiavati
in former life, and he became anxious to see her, Next
morning the prince set out with his friend to see the festival
and beheld citizens pathering in mulitudes for the festival on
the bank of river Sipra which formed a moat to the city. He
proceeded along the beautiful East Ujjain and the outside
gardens and reached the lake where the festival was to begin.

He tock his seat in a pavilion in a grove adjoining the
lake and witnessed young ladies engaged in sport, and boats
in hundreds plying on the vast expanse of water. Then there
appeared a large boat like a floating palace in crystalin which
the princess was seated. Melodious music mingled with
clinking of anklets came through the air. The boat slowly
touched the shore and the princess in her dazzling beauty was
seen in the midst of maidens in dance and merriment.
Balacandriki bowed to the princess and introduced the prince
as the son of Queen Vasumati and King Rijaharhsa and added
that it was he \ivhb drew the portrait.

(dv. Sara VI, 90-124)

Vhen the two lovers were betraying signs of emotion, a
swan was moving by the side of the princess; and at her
bidding Balacandrikd went to catch it. But the prince stopped
her. *Don't disturb the swan; 1 shall tell you a story.
Simba, son of Lord Krsna, was once sporting with his bride
Yajiavatiin a lotus pund. e caught a swan and bound its
feet with lotus fibres. The swan was a sage and cursed them
1o take birth on earth. They pacified the sage who taok
pity on them and said, ‘Though born as mortals, you will
recognise each other and have the same form as now. You will,
however, suffer separation for a small period.’ The p(inccs_;
hearing this, remarked: Yajiiavail is also born as mortal to
share the consequences.” At this moment (he queen mother
desired to see the princess and she departed leaving her heart
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with the prince. The festivities ended at sunset. The prince
returned home and pasced a sleepless night, sad at the thought
that be could not treat the princess, his beloved in former life,
even with formal courtesy, much less clasp her 10 his bosym, and
that he could not marry her without the consent of her parents
and the priest. Next morning he said to Puspodbhava that he
could not bear the pang of separation frum his Leloved any
longer and that he did not know what to do. Puspodbbava
suggested that simce the princess was also pining for
bim, it would not be unbecoming of bim, if he took the
princess m marnagc in defance of Darpasira. At this
dnka app hed the prince and said, My
Lord, the princess is in an extreme state of Jove-sickness; she
remembers you asher beloved in former life and repents that
she did not treat you as she wonld when you met her, She
fellin a swoon and 1 brought her to consciottsness and said,
“Princess, your parents willbe gladto give you in marriage to
your lover in former birth. Chatdavarman will of course
object but we shall bring about a secret union.” ‘I have’, added
Balzcandriki, ‘consoled her with these words and I don't
koow how you feel.’ The prince on hearing this related to her
bis equally love-lorn condition and wrote a letter to his beloved
recalling, amang other pleasant incidents in former life, her
showing him when he was love-stricken, the star Arundhati,
which, be said, bad remained written in bold letters in his
heart. As Bilacandrika left with the letter, he too staried

with Puspodbhava to the garden where he_ first saw his
beloved.

(A, Sara V1. 125-70)

CHAPTER VII

Story of Somadatta

In the termple at Ujjain the prince and Puspodbhava saw
a man preparing o fast himself to death in the morming.
When they asked him why be was doing so, he said, *Sir, I
am 2 Brahman pamed VidyeSvara and I belong to Vyaghra-
grama,’ a beantiful agrabira in the Chola country. I learnt
from a teacher the Giruda mantra which enabled me to acquire

1. Modern Chidambzaram where the famous Natardja shrine

is,
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certain widyds, As wealth is the chief means -of attaining all
pursuits of life, I waited on some kings but found them afl
vicious and lezding a mean, despicable Jife. Seeing that these
rulers of men are such T got disgusted with life and began to
%3l myself.’ The prince cheered him up and said: It is true
that the company of wicked people is unbearable. But there
are selfless men whose company is to be desired for  Please
give vp your hatred for life and go with us.’ While the
prince was tatking to the man a palatquin was seen approach-
ing the temple and within it they saw Somadatta afflicted with
illness and atiended to by servants of the harem. In the
excitement of joy on meeting his friends Somadatta forgot his
iliness; he got down from the palanquin, seated himself with
them in a shady spot, and restraining the effects of his illness
began to narrate to them hiy tale in sweet words compased of
the twenty-four letters, the five kharas (first five warge
letters), five nasals, fonr semi-vowels (onfasthas) and the ten
vowels without r and .2
(Av Stra VIL 1-14)

“My Lord, when we missed you in the Vindhya forest
our friends began to disperse in distress in several dircctions
in search of you. I reached a land of sea and forest adjoin-
ing the Pariyitra mountain, There 1 found a bright gem on
the sand. I took it and had it tied in the skirt of my cloth,
When I went a little further, I saw a miserable-looking
Brahman and asked him why he was wandering in the forest.
He said, ‘Good Sir, 1 am a poor man and live on what Jittle §
get as chacity from Mattakala, the ruler of the Lita country.
He is now proceeding to the king of Piriydtra with a view to
wooing his daughter. 1 have followed his camp and am roam-
ing about begging.” When1 heard this I gave the poor man the
gem I had; and immensely pleased with the gift he went away.
1 had hardly closed my eyelids for a while when I saw before
me the Brahman and some smen at arms. They surrounded
me and asked me in an angry tone, where my accomplices
were and the gems [ had stolen. I saw the gemon a sandy
bank and 1 know nothing more, said 1. By this time five

L ¢ wrmErah: wa-akiaiEy: dogh |
u ol warwagadamk )
(dv. Stra V1L 14)
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other men, tzken into custody as thieves, were brcught and
we were all put in fetters and imprisoned.  When T asked the
five men in confidence who they were and what it all meant
they said: ‘Lataand Pariyatra are not on good terms for long;
and the former is stronger than the other. The ruler of
Pariyatra has a davghter named Vimalocand of exceptional
beauty, and the Lita king desirous of marrying her set out as
a friend to the capital of Piriyitra. But the latter thinking
that his enemy should not enter his capital even asa friend,
sent his daughter away to the camp of the Lifa king under
the escort of Manapila, Lis minister’s son. We, the servants
of Manapala, followed his camp. We entcred the camp of
our enemy and stole the precious stones and returned to our
camp. Then seeing that one valuable gem was Jost in the
forest we returned to search for it and were caplured by the
Lata soldicrs,?
' (Av. Sara VI1, 15-26)
“Hearing this [ planned a way out. Atnightwebrokeour
iet(ers, killed the prison guards, destroyed the prison and
reached the women's quarters in the camp. In the last quarter
of the night when I began to close my eyes from fatigue, I
saw near me in the glitter of or s, a2 man attempting to
strike @ woman with a sword. At once Islew the man and
asked the lady who she was. Sir’ said <he, ‘I am a companion
of princess Vimalocana and am the wife of Manapala, the
minister’s son. The man you have just now slsin is Prakan-
taka, 2 friend of my husband and the son of general Pilupati.
To-night seeing that my husband did not return home he
pressed me to yield 1o his wishes. But as 1 sternly refused
him he wanted to murder me; and it is at this juncture, O
Merciful Ouel that you have killed him and saved me’. 1
then went to a pond and washed my blood-stained limbs. A
little later, the sun cmerged from the sea and I heard the
following ery from the mouth of the people: ‘Minapala
invited his friend Prakagtaka to his house and charging him
for transgression put him to death. He is now arrested
by the commanger’s men and is taken to the gallows. Ména-
pala could not have done an atrocious act. We know
Prakantaka isa rake. Besides the woman herself says that

Prakantaka attempted to kill her and was killed by some
voknown man.”

(4v. Sara VIL. 27-34)
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«I roamed about and saw the danghter of the king of
Pariyatra in the camp by the side of a mountamn. At the
sight of her I was smitten with Iove; but I had no time to
think of love, Afier a little reflection, 1 cried aloud with
uplifted hands, ‘Please} set free Manapila, the minister’s
son. It wasI that killed Prakantaka and not Manapila’
Hearing this the five thieves fell upon the soldiers who were
‘taking Manapala for execution and slew them. We then fled
to the women’s camp near the mountain, killed the guarCs
and rescued the princess from the hands of the enemy. As
she was trembling with fear I approached her and said:
+Princess, we are the thieves and seek your protection.’ She
blushed in reply and casting down her face bashfully lor ked
atme. And Minapala’s wife standing near, said, *Sir, I have
told the princess all about your noble deeds and she has been
captivated by jour bandsomeness, valonr and deeds.’ Just
then, Manapila joined us with reinforcement. The Lita
king was in a fury at the morder of the commander’s son.
He fel} upon us with a large force and a scuffle followed. 1
mounted a swiit elephant, destroyed the foes and despatched
Mattakila to the abode of death. Matipila, the minister, sent
a message of our victory to king Viraketv, and the latter, with
a joyful heart, invited me to his court and gave his daughter
tome iu‘ marnage.

(Av. Sara ViL, 35-43)

“#Soon [ was attacked with a disease and the minister
disclosed to me a strange story: ‘My good child’, said he,
¢Jong ago an occasion took us to the temple of Mahakila at
Uijain; and our queen Milivati worshipped the god fora
tong timeand prayed for a daughter. The god granting her
request 33id that the man who married her daughter would
dic of a direase if be did not worship him for stx months
without break, It was because of this word of god that,
when the Lita king tought the hand of the princess, the king
£ent her away to bis camp thinking he could thereby destroy
his inveterate enemy by exposing him to Siva's fury. Now
that you are takenall, we shall lase no timein worshipping
the god! “Having $id this”, continued Somadatta, the
minister touk me ta the temple along with the princess, And
now in the joy of reeing your majesty my

disease
tizve feft me for good.* seems to



SUMMARY OF CONTENTS 47

Somadatta having finished his story, the prince paid his
respects to the ministerand his son Manapala. Then they alf
praceeded to Puspadbhava’s house, followed by Somadatta who
had recovered from his illness, Puspodbbava’s mother seeing
VidyeSvara exclaimed with joy, ‘How fortunate am I to see
this man here! 1t was he who saved me when I was dyingin
the Kaliiga forest They were all in 2 flutter of joy at
their happy reunfon.

(dv Sara VIL 44 51)

The next day ruspudbham taok VidyeSvara and Somadatta
to a lonely place and teld them bow Samba and Yajfavati
were born as prince Rdjavihana and the princess of Avanti
by the curse of the sage Jaritini, how they wet in the royal
garden with the memory of their former life and how they
had been pining for each other. «The Prince,” added
Puspodbhava, *does not like to marry her without the consent
of her parents and much less to carry Dher away in their
absence.  But the condition of the prince admits of no delay.
1 bave a plan which fits in with the purpose in hand, I pro-
pose that some one of us skilled in magic should exhibit
some miracles before Minasira and dazzle bim with wonders.
Then the marriage should be celebrated between the royal
prince and the princess in the world of magic. When the
iuncuan, concealed partly by the veil of mag:c, is concluded,
the secret will, of course, be out and a crisis will develop.
But the prince will be in safe hands and the princess herself
will come forward to save him.”

(Aw. Sara VII. 52-56)

This proposal was approved by Spmadatta and Vidyes-
vara; and, as may be expected, the task devolved upon the
latter. Meanwhile Puspodbhava informed the princess of
the plan through his wife. Next day, Vidyeévara went to
the court of Manasira and introduced himself as a magician
well versed in his art and requested an audience for the display
of his skill. Permission being given, the magician waved
bis magic wand of peacock feathers when there appeared
many snakes and then birds that devoured them. After
exhibiting  many it:ms of magnc to the astonished
P s, the i dd d the king with a view to
uniting his daugh\:r in \vedlock with the excellent match in
hand: “Your Majesty! King Rajat whom you defeated
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in battle is now performing penance. His son will become
an emperor and he will now take your daughter in martiage.’
The king in amazement sent for the queen and the princess.
-Then. there appeared 2 magic  princess, the very image
of princess Avantisundari, Then the real R'ﬁjavﬁhana, in
his wedding apparei, escorted by the magic ministers of
Minasira, was introduced to the king as the bridegroom. As
desited by the prince, Agniratha arrived in a wimdna with
Rajabatisa, Vasumati and the sage Vamadeva, The king
gladly received the guests and the prince bowed to his parents
* and the sage. .
. (4w, Sarg VII, 57-65)

- S

The sage began the ceremony by a description of the
lineage of the princess and requested the prince to accept her
hand in marriage, while the miagic Manasira poured water in
to the right hand of the bridegroom. Somadatia, the purchit,
kindled the sacred fire, went through the ritual, and solemnised
the marriage. Meanwhile the bridegroom slipped into the
privacy of the inper chamber. Rajabamsa and the sage left
the scene and Pusbodbhava took VidyeSvara and Somadatta
to his house. The prince had.a pleasant night with his
beloved; he beguiled her by showing the starry sky and
selating interesting stories of the world. Somadatta,*
summoned by his fatber-in-law, left Ujjain for Pf‘sriyitta .
with his wife and Pugpodbhava. . . ’
{Av. Sara V11, 66-79)

After a blissful slumber Rajavihana woke up but found
his feet fettered with a chain, In her excitement the °
princess cried aloud and the guards who heard the cry
took the matter to the regent. Candavarman was all in a
fury. He had an ancient grudge against Puspodbhava ‘for S
killing his brother. He now resolvid to avenge himself by
pating to dead Rijavibana, the {riend of Pugpodibava.
Now the old king Manasira and his queen prevented the
tragedy by threatening the regent, by the alternative of their
suicide. Candavarman therefore sent a report of the
matter to Darpasira, son of Manasira, and set out with
the prince, in {etters, to destroy  Sishhavarman, the king of
the Adgas, who had refused his request for his dauphter's
tand, He surrounded Chamya, the capal, with a large army,”
took the king a prisoner and carried away his daughter to his
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camp. At this juncture a messenger arrived from Darpasara
asking the regent to.punish the offender with instantancous
death. Capdavarman at once ordered preparations fo be
made for his marrying the princess of Afiga on the morrow
and for the execution of Rajavihana, His plan however fell
through. The fetters on the feet of the prince changed into
a divine nymph. She bowed before him and said:-«Lord !
1 am an copsergs pamed Surasamafijari born of the rays of
the moon. Once while I was flying through the air, a group
of swans fell on my face taking it for a lotus flower. In my
flurried attempts to keep off the birds, my pearl necklace broke ~
and fell on the head of a Brohman, who was finishing his bath
in the Iake Mandodaka. The ang:r:d Brahman cursed me to
change into a metal chain. I fell at his feet and he mitigaied
the sentence saying that the curse would cnd when I had
served two months as chains on your feet and that I would
retain the power of perception all the time. 1 became a
chain and a Vidyadhara-ally ‘of Darpasira teok pus<css|ou
of me. AsDarpasara had promised to givehis sister in
marriage to this Vidyidhara, he one night went to sce the
princess, the object of his desire. But seeing her sleeping on
your lap, he fettered your feet with me. My curse is now
over. Istherc anything I can do for you ? R&javihana
asked her to console his beloved with the news that he was
free from fetters and bid her farewell
(Av. Sara V1I. 80-92) -
Now that Rijavihana was free, he lost no time in master-
ing the situation. e mounted the elephant that was ready for
- killing him 2nd slew his foes. just then he saw Apahira
coming from the inner apartment after killing Candavarman.
The whole company of friends appeared before the prince, after
setting free the Afga king for whose help they had gathered
there. They all then repaired with joy to a pleasant sand-
bank on the Gangi.
(4v, Sdra VIL 93-94)

. CHAPTER VIII
* After interchange of greetings, the prince described his
adventures as wellas those of Puspodbhava and Somadatta.
He then asked the other companions to relate their stones and
Apakiravarman began his parratives
7
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Story of Apaharavarman
« Princel When you disappeared in the Vindhyas, I pro-
ceeded to the hermitage of sage Marici outside the city of
Campi. There I beheld a sorrow striken ascetic sitting under a
tree to whom I intimated my desire to see the great sage Marici
and learn from him your whereabouts. ¢There was indeed, a
great sage in this ddrama’, said he, ‘and a courtezan named
Kamamaiijari once approached him and fell at his feet saying
that through him she sought the happiness of the other world.
Her mother who followed her implored the sage to dissuade
the girl from the course she had taken in defiance of her
family tradition. The courtezan was however firm in her
resolve ; and the sage therefore sent her mother back saying
that the girl would soon get disgusted with the hard forest
life and return home. The ddys that followed however belied
his expectations. The sage instead of curing the courtezan of
her desire for forest-tife feil a victim to her allurements and
followed her to an assembly of young ladies in the city. There
a beautiful girl stood up and acknowledged defeat at the hands
of the courtezan, When the lovesstricken sage asked her
what it all meant, she said, ‘Sir, in a contestof superiority
between that beantiful girl and myself, she taunted me
sneeringly that I boasted as if I had won over Matici.
Pledging my freedom, [ embarked on this task; and by your
grace, L have won, You may now please resume your penance I’
The sage returned to his d§rama a sadder but wiser man. I
am that unforfunate sage, and I shall soon be in a position
to help you. Meanwhile, you may stay in Campa.’
(dv. Sare VIII. 1-34)
‘“Next morning I set out for the city and sawa Jain
“weeping bitterly outside a monastery. When asked for the
reason of his sorrow, he said, ¢ Sir, L am the son of a wealthy
merchant in this city. I am ugly and people call me Virdipaka.
These is another young wan in the ity who i3 poor, but hand-
some. The rogues of the city created a quatrel between us
inthe matter of wealth and heauty and decided that he who was
sought after by Kamamafijari, the best of cottrtezans, was the
superior of the two. Of course the courtezan chose me for her
lover and very soon left me a poor man. 1 became the butt-end
of ridicule of the people and took refuge ina Jain monastery®
Heretoo 1 s}sﬂ'cr from severe restraints, It pains me to hca)r,
the blasphemies against our sacred §rutiy and swrtis. The
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thought that I have deserted the faith of my forefathers and’
have descended to the path of the heretics rends my heast;
and I find relief only in shedding tears” I consoled him
saying that I would finda way by which the courtezan restored
to him all his wealth.

(Av. Sara VIII. 34-41)

“Enteriug the cily 1 went to the gamblers’ quarters
and in ove sitting won a fortune and 2 friend t00 in Vimar-
daka, the keeper of gombling house. I learnt that the city
was full of wealthy but greedy men; I resolved to teach
them the right path by robbing them of their possessions.
One night I burgled the bouse of a rich merchant and on the
way back meta young girl who was alone. When I asked her
who she was, she said:'Sir, I am the daughter of Kubera-
datta and ¥ was promised from infancy to one Dhanamitra.
But he gave away all his wealth to the poor in charity and now
my father proposes to give me in marriage to another,
Arthapati, tomorrow. To eseape this, I am row on my way
to Dhanamitra, my lover.” Moved with pity, 1 offered to
take her to her destination, and escaping a squad of police,
reachcd Dhanamitra and said: <Iam a thief. I found this
girl alone with her keart fixed on you and have escorted her
1o you. He was full of gratitude and said that he would
leave the city with her the same night. I advised him to
return her to her father, wait for a month and then marry
her duly. Then we three went to Kuberadatta’s house, left
the girl there, and with her aid, robbed that house also of all
its valuables. On our way back, we mounted an elephant,
destroyed Arthapati’s house and slept the rest of the night.

{4z Sara VIIL. 41-55)

« Next morning, we heard that Kuberadatta had post-
poned the marriage of his daughter for 2 month. Then I
instructed Dhanamitra in secret as follows: ‘Approach the
King with this leather bag and tell him: ¢Your
Majesty! Kuberadatia promised to give me his daughter,
but now, owing to my poverty, plans to give her to Arthapati.
In despair, I was about to kill myself in an old garden, when
an ascetic gave me this bag saying that it would be full of
gold every morning if properly worshipped by 2 merchant
or 2 courtezan. The ascetic also laid down that the
worshipper should at the outset return to the owner whatever
he had dnjustly obtained apd give away to Brahmans
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what he had justly obtained. 1 am a merchant and T request
your majesty to see that no one steals the bag and to permit
me to worship the bag' The King will give his consent.
Then you should go home and worship the bag. It will
have to be filled with the gold obtained by theft at might and
shown to the people in the morning. Then Kuberadatta will
come to you and offer you his daughter in marriage Dhana-
mitra did everything as I suggested.
(Av, Sara V111, 56-63)

«One of those days I happened to witness a concert
given by Riagamafijari, younger sister of Kamamafjari.
We fell in love with each other at first sight. She wanted to
be won by merit but her sister insisted on giving her away for
money. I therefore piomised Kimamaiijari that I would
steal the leather bag from Dhanamitra and give it to her in
return for Rigamafijari. The greedy courtezan agreed and
on my giving her the bag gave me her sister as wife. Then
Vimardaka, my friend, pretending to be a partisan of Arthapati
threatened Dhanamitra, in the hearing of the public, that he
would steal the leather bag, Dhanamitra reported to the King
that the bag was missing and that Vimardaka a friend of
Arthapati had threatened to steal it. The King called for
Atrthapati and asked him to produce his friend Vimardaka., But
the latter could not be found as I had sent him away on the
same day to Ujjain in search of you, The angry King threw
Arthapati into prison as an accomplice in the theft.

“ Meanwhile Ka fijarl, as a preliminary to wor-
shipping the bag, restored to Virfipaka all the wealth she had
taken from him, Now Dhanamitra informed the King that
Kimamuiijari, the greedy courtezan, had been giving away all
her wealth and that he had his suspicions that the bag was in
her hands.  When summoned by the King she deposed at my
suggestion that Arthapati was the thief. The King was furious
and was about to sentence Arthapati to death, Then Dhana-
mitra made known to the King that Chandragnpta Maurya had
granted to the merchant community immunity, from capital
punishment for offences like theft.! The King therefore
banished Arthapati from the country. Ang Kuberadatta now
gave his daughter in marriage to Dhanamitra, with pleasure,

(Av. Sira VIII. 64-77)

1. Seeinfra, p. 13, fn. 1, -
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« In those days I used to steal the wealth of the rich men
in the city and make them beg the poor who had grawn
rich by the wealth I bestowed on them. One night under the
influence of excessive drink, I attempted to steal all the
wealth of the city and was arrested by a party of watchmen,
“‘Coming to my senses 1 realized that the misfortune that
had overtaken me would also involve the innocent Riga-
mafijari and Dhanamitra. Ina moment I made up my mind
what to do and began rebuking nurse $rgiliki who was
following me : * Get away, yon old hag. You have brought
about a union between Dhanamitra and Ragamafijar?
and [ am happy that I have robbed him of his bag and her of
her jewels,” The clever nurse took the hiut from me and
came near me to ask where I had kept the stolen property.
Then I whispered in her ear a plan on which she was to act
when she reached home. I was taken to the prison and
Kanfaka, the jailor, threatened me with torture if I did not
return all that I had stolen.

(Av- Sare VIIL 78-83)

#Later on, one evening, Srgaliki told me that my plan
had borne fruit, ¢Dhanamitra,’ she said, thus petitioncd the
King: My lord! a thief pretending to be my friend stole
my bag and was put in prison; he may be pursuaded to give
it back! The King,’ she added, *will take the necessary
measures to restore the bag to Dhanamitra. For my part,
T have secured the favour of the princess through a nurse and
have made Kantaka believe that the princess had fallen in love
with him. Secing that he was mad with love, I suggested to
him to enter into the princess’ apartments through an under-
ground passage. He finds in you the proper man to dig an
underground passage from the prison to the palace. The
fool has asked me to induce you to do it for him and will
release you for the purpose’ Then the jailor set me free
and I dug a passage. As I was issuing out, he began to
fetier me again and I struck him on the chest and killed him.
Then through the same passage I entered the palace to steal
something there and” found the princess sleeping. Her
beauty stole my heart and I painled her on a board in the
posture in which I saw her, with myself kneeling at her feet.
oI also wrote below the picture an aryd giving cxpression to
my love for her. Then I returned to the prison and told my
estegmed friend, a fellow prisoner, that 1 had killed Kantaka
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nd told him how he should win his freedom. Ileft the
prison with Srgaliki and extricating ourselves from the
grip of a police patrol, retired to Rigamaiijari’s house.
Next morning I approached sage Marici who predicted that
I would meet you in this way.

«My fellow prisoner divulged the crime of Kaptaka and
was appointed jailor by the King. With the connivance
of my jailor-friend, I found my way again into the palace
and saw the princess. She, having heard about me from
Srgalikd, received mie with joy and set her affection on me.
About this time Candavarman besieged the city and made the
King prisoner. He also seized the princess and was arranging
to marry her at daybreak. Knife in hand, I entered his
camp which was jubilant with festivities ; and as he
was p}oceeding to grasp the hand of the princess, I struck him
to death. ‘The princess was trembling with fear, and I took
her to the antalipure, when fortune favoured me with your
sight, my Prince 1" ' '

(Av. Sara VIIL 84-109)

Story of Upahdravarman

The Prince congratulated Apahira on his adveatures
and asked Upahira to narrate his story. I went to Videha,”
began Upahira, *and rested in the dwelling of an old voman
outside the city; when the woman saw me she began to shed
tears. Asked for the reason of her sorrow, she said :
+1 was a nurse in the court of Prahiravarman, King of
Mithili. Years ago he went to Magadba and fought in a
battle, and on his way back, he was attacked by kiritas
“in the forest. In the tussle that followed, I was separated
from the main body with one of Prahira’s twin sons who was
with me. A tiger mauled me, and the c¢hild was taken away
by the kiratas. A shepherd nursed me back to health.
Then niy daughter came {0 me with a young man and told me
how the elder of the twin sons who were with her was
carried away by a Sabara chief, how a Sabara who gave her
shelter wanted her to marry him, and on her refusal, attempted
to murder her, and how a young man of our native place killed
the Sabara and married her, Then we followed the young
man to Mithili and reported to the queen the loss of heg
twin sons. The King fought with Vikatavarman, hjs elder
brothur's son, and was put in prison with his queen. J have
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taken to a hermit’s life and my daughter has taken service
with Kalpasundar, the queen of the usurper. Had the two
royal children lived, they would have béen exactly of your
age and looks.” \ken I heard her tale, tears gushed into my
eyes. 1 said to her, f}other! here I am, your son, and 1
can have the usurper done to death, but nobody knows me
here As the prince.’ The old woman was overwhelmed with
juy énd gave me a meal. I thought out a plan to kill the
usurper throtigh bis queen and asked my foster-mother if she
had any  knowledge of his anmtahpura. Meanwhile ber
daughter came there; and having beard about me from her
mother told me that Kalpasundari was one of the most
beautiful and accomplished ladies of the day but that there
was no love lost between her a2nd the usnrper. I employed
ladies to widen the rift between the gueen and her husband
and also to win her love for me.?

(Av. Sara VIIL 110-125)

1. The Ms. of drantisundari Katkd Sdra breaks off here.
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